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Formáli 

Ritgerð þessi er lokaverkefni til M.Ed.-prófs í Náms- og kennslufræði með 
áherslu á mál og læsi, við Kennaradeild, Menntavísindasviðs Háskóla 
Íslands, haustið 2014. Vægi ritgerðarinnar er 30 ECTS-einingar.  

Höfundur er leikskólakennari, með próf frá Fósturskóla Íslands ásamt því 
að hafa lokið 30 eininga viðbótarnámi til B.Ed.-prófs í leikskólakennara-
fræðum frá Háskóla Íslands. Höfundur hefur starfað við kennslu með 2–3ja 
ára börnum og sem deildarstjóri í tæp tuttugu ár, í nokkrum leikskólum. 

Mikilvægi málörvunar og kennslu orðaforða fyrir ung börn, hefur átt hug 
höfundar um langt skeið. Í námi sínu í Háskóla Íslands hefur hann reynt að 
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Verkefnið er því sérstakalega tileinkað öllum þeim börnum sem höfundur 
hefur fengið að fylgjast með segja sín fyrstu orð og setningar í leikskólanum.  

 Í verkefninu verður leitað svara við rannsóknarspurningunni:  
 
• Hvernig má nýta vísur og myndir markvisst til málörvunar og  

í kennslu orðaforða ungra leikskólabarna? 

Leiðbeinandi verkefnisins var Rannveig Oddsdóttir og kann höfundur 
henni bestu þakkir fyrir góðar leiðbeiningar og tilsögn. Sérfræðingur var 
Guðmundur B. Kristmundsson, dósent á Menntavísinda-sviði Háskóla 
Íslands.  

Sérstakar þakkir fá synir höfundar, þeir Kristján Ásgeir og Steinþór Emil 
sem hafa hvatt móður sína til dáða og verið duglegir við að tileinka sér læsi 
og orðaforða. En mestu og bestu þakkir fær eiginmaður höfundar, Svavar 
Ásgeir fyrir yfirlesturinn, hlustun, endalausa hvatningu og mikinn stuðning.  
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Ágrip 

Vísur í málörvun.  
Kennsluefni í orðaforða fyrir 2–3ja ára börn 

 
Lokaverkefni þetta, við Menntavísindasvið Háskóla Íslands haustið 2014 er 
til M.Ed.-gráðu í Náms- og kennslufræði, með áherslu á mál og læsi.  

Í verkefninu var hannað kennsluefni fyrir 2–3ja ára börn þar sem vísur og 
myndir eru notaðar til málörvunar og orðaforðakennslu. Verkefnið skiptist í 
þrjá hluta. Fyrst var gerð könnun meðal leikskólakennara sem kenna 2–3ja 
ára börnum. Markmið könnunarinnar var að komast að því hvaða vísur eru 
sungnar í leikskólum með börnum á þessum aldri. Út frá niðurstöðum 
könnunarinnar var kennsluefnið hannað, myndir teiknaðar og örsögur 
samdar. Að lokum var kennsluefnið tilraunakennt í þremur leikskólum með 
2–3ja ára börnum með því markmiði að þróa kennsluefnið enn frekar.  

Kennsluefnið fékk heitið Vísubók, kennsluefni í málörvun og orðaforða 
fyrir 2–3ja ára börn. Vísubókin er byggð á hugmyndafræði Orðaspjalls 
(e.Text Talk). Tilgangur þess er að auka orðaforða, virkja málnotkun og 
dýpka málskilning ungra barna en einnig að örva og auka hæfni 2–3ja ára 
barna til tjáningar. Með kennsluefninu eru börn gerð virk þegar lesið er fyrir 
þau. Þau eru spurð spurninga út frá myndum, vísum og örsögum. Þannig fá 
þau tækifæri til þess að prófa ný orð sem kennd hafa verið. Aðferðir 
kennsluefnisins byggjast á samræðum, upplestri og söng sem þjálfar 
hlustunarskilning, söguuppbyggingu og frásagnarhæfni. Með kennsluefninu 
er 2–3ja ára gömlum leikskólabörnum veitt skipuleg málörvun, reynt að 
stuðla að eðlilegri færni þeirra í íslensku og undirstöður bernskulæsis 
styrktar. 

Niðurstöður tilraunakennslunnar leiddu í ljós að Vísubókin höfðaði til 
barna og kennara. Fallegar myndir áttu hug barnanna og þar sem 
kennararnir þekktu vísurnar þurftu þeir ekki að byrja á því að tileinka sér 
innihald kennsluefnisins. Markvert var að það kom kennurunum á óvart 
hvað myndirnar komu af stað miklum samræðum í barnahópnum. Með 
samræðum töldu kennararnir að börnin lærðu ný orð, bæði frá kennaranum 
og frá hvor öðru. Börnin höfðu þó minni þolinmæði fyrir örsögunum.  
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Það er von höfundar að Vísubókin líti dagsins ljós sem kennsluefni í 
málörvun í nánustu framtíð og geti þannig stutt kennara til markvissrar 
málörvunar og kennslu orðaforða ungra leikskólabarna.  
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Abstract 

Songs in Language Development: 
Vocabulary Training Material for Children aged 2–3. 

 
The final assignment for the School of Education at the University of Iceland 
for an M.Ed degree in Faculty of Teacher Education, Teaching and Learning 
studies with a specialization in Language and Literacy. 

The goal of this assignment is to develop material to be used by teachers 
in supporting children ages 2–3 for increasing their vocabulary. The project 
was divided into three parts. For the first part, a survey was distributed to 
preschool teachers who work with children of the target age. The aim of the 
survey was to find out and list which songs teachers sing with young 
children in preschool. The next step was to take fifteen of those songs that 
were chosen from the survey. Sketches were drawn and a short story was 
written for each song. The songs, sketches and text were then compiled 
into book form and titled “Songs for Little Children”. For the final phase of 
this project, the book was tested on children ages 2–3 in three preschools. 

This project is based on the ideology of Text Talk. The intent of Text Talk 
is to expand vocabulary, stimulate the use of words and increase in young 
children the understanding of the spoken language. Additionally, an 
important focus is to increase their ability in expressing themselves. 
Preschoolers are first exposed to “Songs for Little Children” when they sing 
and read from the book. Then, they are encouraged to participate in a 
discussion, guided by their teacher. They are asked open questions linked 
to each song, picture and story. During the discussion, the children get an 
opportunity to try and use words recently learned. The theory for this 
teaching method is that, first of all, reading out loud will intensify a child’s 
understanding of words heard and the basic structure of a story. It also 
predicts that a child’s expression in language will increase with practice. 
This teaching material will provide young, preschool children a systematic 
instruction in using common words, gaining acceptable skills in spoken 
language and strengthening basic fundamentals in their first steps toward 
learning to read. 
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The result of testing the song book in the three preschools showed that 
it did indeed appeal to young children and their teachers. The beautiful 
drawings captured the children’s attention. The teachers were already 
familiar with the songs so there was no need for them to devote their 
valuable time learning something new. What was remarkable was how the 
drawings immediately started conversation among the children. In their 
discussions with these young students, the teachers realized that the 
children learned new words from other children as well as their teacher, 
while also learning from interpreting the drawings. It was noticeable that 
the children did not have the same interest in the read stories as the 
drawings. 

It is the author’s hope that this book will be approved as an actual 
teaching material and can support preschool teachers in their work in 
helping young children gain good vocabulary and the necessary skills in 
spoken language. 
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1 Inngangur 

Það er ekkert nýtt af nálinni að leikskólakennarar syngi með nemendum 
sínum í leikskólanum. Söng- og samverustundir eru hluti af dagsskipulagi 
leikskólans en með samsöng læra börn að hlusta og vera virkir þátttakendur 
í leik með hljóðum og orðum. Í leikskólum er sungið úrval af vísum. Sumar 
vísur eru vel þekktar og hefur verið viðhaldið í barnamenningunni en aðrar 
hafa verið samdar í þeim tilgangi að kenna börnum orð eða til að auka 
þekkingu þeirra á ákveðnu viðfangsefni.  

Söngur eykur gleði og tjáningu. Börn á aldrinum 2–3ja ára hafa unun af 
leikjum tengdum söng. En málhæfni barna á þessum aldri er mismikil. Á 
þessu aldursári öðlast börn aukinn þroska í máli og tali. Málörvun og 
kennsla orðaforða er því mikilvæg börnunum sem eru við upphaf sjálfstæðis 
þar sem tjáning með tali er þeim eykst dag frá degi. Innra tal eða hugsun 2–
3ja ára barna er komin mun lengra á veg en þau geta tjáð sig með tali. Því er 
mikilvægt að rækta orðaforðann og kenna börnunum ný orð, ásamt því að 
gefa þeim tækifæri til að prófa nýju orðin í samtölum. Orðaforði vex ekki að 
sjálfu sér heldur er háður þeirri málörvun sem börn fá frá umhverfi sínu. En 
með því að öðlast tækifæri til að prófa ný orð í samskiptum, byggja börnin 
upp hljóðrænan orðaforða og skilning nýjum á orðum. Auðugur orðaforði 
og góður málþroski er mikilvægur fyrir allt síðara nám og þess vegna þarf að 
leggja allt kapp á að byrja snemma að leggja grunn að sterkum orðaforða 
barna. 

Gefin hafa verið út íslensk kennsluefni sem miða að því að efla orðaforða 
leikskólabarna. Þessi kennsluefnin eru frekar ætluð eldri börnum leikskólans 
en yngri. Leikskólakennarar yngri barna hafa þó reynt að aðlaga íslenskt og 
erlent kennsluefni að yngstu börnunum. Þar má nefna minnisleiki eins og 
lottóspil eða bendibækur ýmiskonar. Hins vegar hefur höfundur ekki 
vitneskju um íslenskt kennsluefni sem miðar sérstaklega að 
orðaforðakennslu yngstu barnanna með vísum og myndum.  

Þar sem mikil hefð er fyrir söng í leikskólum, taldi höfundur tilvalið að 
hanna kennsluefni sem miðar sérstaklega að orðaforðakennslu yngstu 
leikskólabarna með vísum og myndum. Sérstaða þessa kennsluefnisins sem 
hér er kynnt, er að það er búið þekktum vísum sem sungnar eru í leikskólum 
og því geta kennarar gengið að kennsluefni sem þeir þekkja og er útfært 
nánar til markvissrar orðaforðakennslu.  
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Lokaverkefnið fjallar um hvernig kennsluefni í málörvun og orðaforða 

fyrir 2–3ja ára börn varð til. En í verkefninu var leitast eftir að svara 
rannsóknarspurningunni:  

 
• Hvernig má nýta vísur og myndir markvisst til málörvunar og 

í kennslu orðaforða ungra leikskólabarna? 

Í upphafi verkefnisins voru fræðilegar upplýsingar um málþroska og 
orðaforða dregnar saman. Hugtökunum, læsi og samskipti voru gerð skil, 
ásamt bernskulæsi sem gjarnan hefur verið tengt við börn á leikskólaaldri. Í 
framhaldi af því var upplýsingum safnað um málörvun í leikskólum auk þess 
sem kennsluaðferðin og hugmyndafræði Orðaspjalls var skoðuð. En 
markmið hennar er að auka orðaforða, virkja málnotkun og dýpka 
málskilning ungra barna. 

Þegar þessum fræðilegu upplýsingum hafði verið safnað saman, var 
hafist handa við að búa til kennsluefni. Það átti að vera myndskreytt 
barnabók sem innihéldi þekktar vísur, fallegar vatnslitamyndir og örsögur. 
Kennsluefnið fékk heitið Vísubók, kennsluefni í málörvun og orðaforða fyrir 
2–3ára börn.  

Ákveðið var að velja vísur í bókina sem leikskólakennarar kunna og 
syngja með börnum á þessum aldri. Því var byrjað á því að gera könnun 
meðal leikskólakennara en út frá niðurstöðum könnunarinnar voru vísur 
valdar í kennsluefnið.  

Rannsóknarspurning könnunarinnar var:  
 
• Hvaða vísur syngur þú í söngstund og hópastarfi með 2–3ja ára 

börnum?  

Myndir fanga athygli barna og eru þannig mikilvægar til að kenna þeim 
ný orð til að auka orðaforða. Með myndum læra börn að tengja orð við 
mynd en þannig öðlast börnin þekkingu á hugtökum. Vísubókin er fagurlega 
skreytt myndum sem voru teiknaðar fyrir hverja vísu fyrir sig. Við myndirnar 
voru svo samdar örsögur en markmiðið með örsögunum er að gera 
málörvunina markvissari. Með upplestri á samfelldum texta öðlast börn 
skilning á setningaskipan og hljómfalli orða. Reynt var að semja örsögur sem 
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koma úr reynsluheimi barna á þessum aldri svo þau geti tengt þær við sína 
eigin upplifun í daglegu lífi.  

Þegar kennsluefnið var fullbúið var það tilraunakennt af þremur 
leikskólakennurum sem kenna 2–3ja ára börnum í leikskólum. Niðurstöður 
tilraunakennslunnar voru svo bornar saman við fræðilega kafla verkefnisins 
en þeim eru gerð nánari skil í umræðum. 

Vísubókin er kennsluefni sem miðar að því að gera söngstundir í 
leikskólanum markvissari í málörvun og til eflingar orðaforða hjá 2–3ja 
börnum. En markmið kennsluefnisins er einnig að örva og auka hæfni barna 
til tjáningar.  
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2 Fræðilegur bakgrunnur  

Vinna við gerð kennsluefnis krefst ígrundunar þar sem leitað er eftir tilgangi 
og markmiði þess. Áður en hafist var handa við að hönnun kennsluefnis í 
málörvun og orðaforða fyrir 2–3ja ár börn, var leitað eftir fræðilegum 
rökstuðningi. Leitast var eftir að skilgreina ákveðin lykilhugtök sem eiga að 
styðja við og styrkja kennsluefnið. Í upphafi var ákveðið að tala um 
kennsluefni í stað námsefni. Skilgreining á hvoru hugtakinu fyrir sig er 
vandfundin en í Íslenskri orðabók handa skólum og almenningi (1982) er 
hugtakið kennsluefni skilgreint sem námsefni, efni sem kennt er.  

Fræðilegri umræðu verður skipt niður í sex undirkafla þar sem skilgreind 
verða hugtök sem tengjast kennsluefninu. Fyrst verður rætt um almennan 
málþroska barna og orðaforða. En í framhaldinu verður tengslum læsis og 
samskipta gerð skil, ásamt bernskulæsi. Þá verður rætt um málörvun í 
leikskólum og kennsluaðferðin Orðaspjall kynnt. Að lokum verður rætt um 
skráningar á námi barna.  

2.1 Málþroski 

Málþroski (e.language development) barna er einstaklingsbundinn og háður 
almennum þroska, ásamt þeirri örvun og hvatningu sem börnum er gefin frá 
umhverfinu sem þau alast upp í. Allt frá 20. viku meðgöngu byrjar heyrn 
fóstursins að þroskast. Í móðurkviði skynjar fóstrið hljóð og þar er lagður 
grunnur að hljóðkerfinu þar sem fóstrið byrjar að tileinka sér hljóðfall og 
takt úr tungumáli móðurinnar. Frá sjötta mánuði meðgöngu eyðir fóstrið 
mestum vökutíma sínum í að ná hljóðum tungumálsins sem móðir þess 
talar. Við fæðingu byrja börn að æfa talfærin: barka, háls og munn. En 
talfærin taka miklum breytingum frá byrjun fyrstu hljóða þangað til barnið 
hefur náð tökum á flóknum hljóðasamböndum. Þegar börn eru á öðru til 
þriðja aldursári eru þau byrjuð að þróa með sér orðaforða og málskilning 
(Karmiloff og Karmiloff-Smith, 2002).  

Máltakan felur í sér að börn þurfa að læra hljóð og hljómfall en einnig að 
auka orðaforða sinn. Máltakan felur líka í sér að ná tökum á málfræði og 
flóknari málnotkun. Að læra mál er ekki auðvelt ferli. Börn þurfa að læra 
hvernig tengja má orð saman í setningar og flétta saman til að fá eina 
samfellda heild, t.d. í frásögn. Þau læra líka óskráðar reglur og hefðir um 
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málsnið en allir þættir málþroska eru háðir meðfæddum eiginleikum og 
uppeldisáhrifum (Hrafnhildur Ragnarsdóttir, 2004). Málkerfið er byggt upp á 
fimm þáttum sem hafa mikilvægu hlutverki að gegna þegar kemur að því að 
ná tökum á lestri. Þessir þættir eru hljóðkerfisþáttur (e.phonology), 
orðhlutafræði (e.morphology), merkingarfræði (e.semantics),  setningafræði 
(e.syntax) og málhegðun (e.pragmatik) (Kamhi og Catts, 2012).  

Góður málskilningur skiptir miklu máli fyrir lestrarfærni barna en 
málskilningur er náskyldur lesskilningi. Forsenda lesskilnings er orðaforði og 
málskilningur með vísan í skilning á töluðu máli og uppbyggingu þess (Snow, 
Burns og Griffin, 1998). Ung börn sem hafa ekki ennþá lært lestur og 
umskráningu, þróa og æfa skilning sinn á tungumálinu í gegnum hlustun. Því 
þýðir það að hafa góðan málskilning að geta túlkað setningar í sögu, sett 
þær í samhengi við fyrri þekkingu og reynslu og búið til nýjan skilning úr 
þeim upplýsingum sem koma fyrir í sögunni (Kendeou, Lynch, van den 
Broek, Espin, White, og Krenier, 2005).  

Máltakan er langt ferli og flest börn nái valdi á móðurmáli sínu án 
nokkurrar áreynslu og geta tjáð sig auðveldlega við 5–6 ára aldur (Sigríður 
Sigurjónsdóttir, 2005). Börn halda þó áfram að þróa málið, bæta við 
orðaforðann, ná tökum á málfræði og flóknari málnotkun langt fram eftir 
aldri. 

2.2 Orðaforði 

Orðaforði (e.vocabulary) vísar til allra þeirra orða sem einstaklingur hefur 
yfir að ráða. Orðaforði einstaklinga er mjög misjafn og það er hægt að bæta 
við orðaforðann alla ævi (Sigurður Konráðsson, 2000). En til að orð teljist til 
orðaforða einstaklings þarf bæði hljóðfræðileg mynd þess og merking að 
vera til staðar en í talmáli einstaklinga er einungis brot af þeim fjölda orða 
sem finnst í innra orðasafninu (Byrnes og Wasik, 2009). Rannsóknir sýna að 
töluverður munur er á námsgetu einstaklinga eftir orðaforða þeirra og 
félagslegri stöðu, allt frá leikskólaaldri fram á háskólaár. Orðaforði er því 
nauðsynlegur lykill að góðri menntun og er ein sterkasta vísbending um 
námsgetu einstaklingsins (Beck, McKeown og Kucan, 2002). 

Beck o.fl. (2002) tala um tvær hliðar orðaforðans, annars vegar um dýpt 
orðaforðans og hins vegar um breidd. Þar vísar dýpt orðaforðans til skilnings 
einstaklingsins á orðum en hversu stórt orðasafn hugans er vísar til 
breiddarinnar, það er þau orð og hugtök sem einstaklingurinn hefur lært, 
tileinkað sér og geymir í langtímaminni. Hlúð er að breidd orðaforðans með 
því að hjálpa börnum að komast í tæri við sem flest orð eins og og t.d. með 
því að hlusta á upplestur bóka. En til að hlúa að dýpt orðaforðans þarf að 
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tryggja að börnin geti notað ný orð í samskiptum, t.d. í umræðum um texta 
bókarinnar. 

Graves (2006) skilgreinir orðaforða á tvennan hátt. Annars vegar sem 
skilinn orðaforði (e.receptive vocabulary) sem eru þau orð sem við skiljum 
þegar aðrir nota þau, hins vegar sem virkur orðaforði (e.productive 
vocabulary) sem eru orð sem við notum sjálf í tali og máli. Hann segir einnig 
að orðaforði talmáls (e.oral) sé ekki sá sami og orðaforði ritunar (e.written) 
og talar fjóra flokka orðaforða:  

 
• Orðaforði hlustunar (e.receptive-oral) er sá orðaforði sem einstak-

lingur þekkir og notar til að skilja það sem er sagt við hann.  
• Lestrarorðaforði (e.receptive-written) er sá orðaforði sem einstak-

lingur notar til að lesa og styrkist þegar lesið er fyrir hann.  
• Orðaforði talmáls (e.productive-oral) er sá orðaforði sem einstak-

lingur notar þegar hann talar.  
• Orðaforði ritunar (e.productive-written) er sá orðaforði sem einstak-

linur getur nýtt sér þegar hann skrifar.  

Þessir fjórir flokkar orðaforðans eru aldrei eins og stærð þeirra breytist 
með tímanum. Til að mynda, hafa börn sem eru að stíga sín fyrstu skref í 
grunnskólum yfir að búa stærri orðaforða talmáls en minni orðaforða 
ritunnar. Læs fullorðinn einstaklingur hefur aftur á móti yfir að ráða stærri 
orðaforða lesturs en hann hefur á orðaforða hlustunar. En bæði fullorðnir 
og börn hafa yfir að ráða stærri hlustunar- og lestrarorðaforða en talmáls- 
og ritunar orðaforða. Það er að segja einstaklingar skilja fleiri orð en þeir 
nota í talmáli eða í ritun (Graves, 2006).  

Börn þróa með sér orðaforða mjög hratt. Orðaforði vex alla ævi en 
mesta aukningin verður þó á fyrstu æviárunum (Hrafnhildur Ragnarsdóttir, 
2004). Yfirleitt mynda börn fyrstu orðin á aldrinum 10–15 mánaða (Snow 
o.fl., 1998). Rannsóknir sýna að mæður telja að börn um 24 mánaða aldur 
geti sagt um það bil 50 mismunandi orð en kunni um 40–600 orð. Á þessum 
aldri kunna því börn mun fleiri orð en þau geta sagt og notað (Karmiloff og 
Karmiloff-Smith, 2002). Þessi fyrstu orð virðast vera hvarvetna svipuð í 
öllum menningarsamfélögum og tengjast helst nöfnum á nánasta fólki, 
hlutum, dýrum, mat, líkamspörtum og félagslegu skipulagi eða skipunum 
(Karmiloff og Karmiloff-Smith, 2002). Börn á leikskólaaldri bæta við sig 
u.þ.b. 50 til 70 orðum á viku og aðallega með samræðum. En um það leyti 
sem börn hefja grunnskólagöngu er meðal orðaforði þeirra um 14.000 orð 
(Karmiloff og Karmiloff-Smith, 2002). 
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Beck o.fl. (2002) gera greinarmun á þremur lögum í orðaforða (e.Three 
Tier model of vocabulary words). Í fyrsta laginu (e.Tier one) er að finna 
grunnorðaforðann. Þar eru orð sem við notum í daglegu máli, eru algeng í 
talmáli og þurfa sjaldnast neina sérstaka kennslu. Þarna eru grunnorð eins 
og klukka, barn, glaður, að ganga o.s.frv.. Börn á aldrinum 2–3ja ára eru að 
læra m.a. heiti á einstaklingum, hlutum og tilfinningum og því er 
viðfangsefni barna á þessum aldri að ná tökum á þessum grunnorðaforða. 
Best er að málörvunin og kennsla orðaforðans fjalli um eitthvað sem börnin 
þekkja og bæta síðan við nýjum orðum sem tengjast reynsluheimi þeirra. 
Þar má nefna orð í flokkunum, fólk, matur, föt, dýr, að koma og fara, 
líkamshlutar, farartæki, hvað og hver? og húsbúnaður (Sigurður 
Konráðsson, 2000). Það er því mikilvægt að þau orð sem lögð eru inn í 
málörvun og kennslu orðaforða 2–3ja ára barna komi að mestu úr fyrsta 
laginu og séu algeng í umhverfi þeirra.  

Í millilaginu (e.Tier two) eru orð sem hafa víða tilvísun en eru ekki bundin 
við tiltekin afmörkuð svið. Þarna eru orð sem eru algeng í máli þroskaðra 
málnotenda sem og í ritmáli og er afar mikilvægur orðaforði í öllum 
samskiptum. Hvert orð sem bætist í orðaforða barna úr þessu lagi er 
ávinningur. Kennsla getur að mati Beck o.fl. (2002) gert gæfumuninn fyrir 
lesskilning þeirra barna sem ekki eru svo heppin að fá allan þennan 
orðaforða í gegnum samskipti við sína nánustu eða eftir öðrum leiðum utan 
skólans. Í millilaginu má finna orð eins og tilviljun, fáránlegt, leiðbeiningar, 
heppinn o.s.frv.. Í þessu lagi eru mun flóknari orð sem börn á aldrinum 2–
3ja ára eru ekki farin að tileinka sér. Kennsla orðaforða fyrir börn á þessum 
aldri er því ekki sótt úr millilaginu, nema í einstaka tilviki.  

Í þriðja lagið (e.Tier three) flokkast sjaldgæf og sértæk orð. Þessi orð er 
ekki nauðsynlegt að hafa í orðaforða sínum fyrr en kemur að sérhæfingu og 
afmörkuðum sviðum. Má þar nefna orð eins og „sameind, rennibekkur, 
skapgerðamat, súrálsframleiðsla o.s.frv. (Beck o.fl., 2002). Í þriðja laginu 
eru alltof flókin orð fyrir 2–3ja ára börn og því er ekki lögð áhersla á að 
kennsla komi úr þessum flokki orða.  

Beck o.fl. (2002) benda á að hægt er að hafa áhrif á orðaforða. Þær segja 
að aðkallandi sé að menntakerfið þrói aðferðir til að kenna orðaforða á 
markvissan hátt. Ef ekkert er að gert eykst munurinn á milli þeirra sem hafa 
slakan orðaforða og þeirra sem hafa sterkan orðaforða með aldrinum. En 
þar sem orðaforði barna og góður málþroski er undirstaða læsis og 
námsárangurs er mikilvægt að leggja áherslu á að efla orðaforða barna á 
öllum skólastigum.  
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Orðaforðaþekking hefur keðjuverkandi áhrif og þess vegna er mikilvægt 
að veita henni athygli. Orðaforða barna má auka með beinni innlögn en 
einnig með óbeint með daglegum samskiptum við börn, lestur bóka og með 
hlustun. Eftir því sem barnið þekkir fleiri orð, því auðveldar gengur barninu 
að auka orðaforða sinn (Walpole og McKenna, 2007). Það ætti því að vera 
höfuðmarkmið með kennslu orðaforða að kenna börnum að nýta það sem 
þau hafa aflað sér. Það leiðir af sér frekara nám og smám saman dýpri 
skilning á orðum. Það verður best gert með því að gefa börnum færi á að 
ræða, skrifa, og lesa um fjölbreytilegt efni, vekja athygli á orðum og hvernig 
þau tengjast umhverfinu í textanum (Guðmundur B. Kristmundsson, 2000). 
Aldrei er hægt að kveða þá vísu of oft um hvé mikilvægt það er að lesið sé 
fyrir börn og jafnvel lesið sé sama efni nokkrum sinnum. Því þannig geti 
börn fengið tækifæri til að auka orðaforða sinn (Vacca, Vacca, Gove, Burkey, 
Lenhart og McKeon, 2006). 

Orð hafa mismunandi tilgang og merkingu. Börn á aldrinum 2–3ja ára 
hafa yfir að ráða mismiklum orðaforða og ómögulegt er að fara að kenna 
börnum öll orð í skipulegri kennslu. Því er nauðsynlegt að velja vel orð sem 
hafa merkingu fyrir barnið (Carroll, Bowyer-Crane, Duff, Hulme og Snowling, 
2011). Miklu skiptir að orð, sem verið er að læra, komi oft fyrir augu eða 
eyru. Annars er hætta á því að það orð nái ekki að skjóta rótum í minni 
barnsins og því erfiðara að grípa til þess þegar á þarf að halda (Guðmundur 
B. Kristmundsson, 2000). En orðaforði barna er undir því kominn hversu 
mikið eða lítið þau fá að spreyta sig í fjölbreyttum samskiptum í 
málumhverfi sínu (Hrafnhildur Ragnarsdóttir, 2004). 

2.3 Læsi og samskipti 

Hugtakið læsi (e.literacy) er mikilvægur þáttur til samskipta og löngum hefur 
sú kunnátta að lesa ritmál og skrifa hugsun sína, verið tengd við hugtakið. 
Almenn merking orðsins er breytileg eftir málnotanda og samhengi hverju 
sinni. Almennt merkir orðið læsi þá færni að geta lesið ritað mál og skilið 
það sem lesið er. Orðið getur einnig átt við þá færni að geta skrifað texta 
samkvæmt viðurkenndri stafsetningu eða að vera bæði læs og skrifandi 
(Baldur Sigurðsson, e.d.). En þegar kemur að því að skoða nánar 
skilgreiningar á læsi kemur í ljós að fræðimenn eiga í nokkrum erfiðleikum 
með að skilgreina hugtakið og eru ekki sammála um hvað í því felst 
(Guðmundur B. Kristmundsson, 2010). 

Fræðimennirnir Hoover og Gough (1990) skilgreindu hugtakið læsi sem 
færni í umskráningu (e.decoding), orðþekkingu (e.word recognition) og 
málskilningi (e.linguistic comprehension). En þar er átt við þá færni að vera 
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góður í umskráningu og hafa góða þekkingu á orðum, sem vísar til þeirrar 
tæknilegu færni að geta tengt rit- og talmál. Í PISA rannsókninni sem er 
framkvæmd á þriggja ára fresti um allan heim meðal 15 ára nemanda, hefur 
hugtakið læsi verið skilgreint sem vísun til getu nemenda til þess að beita 
þekkingu sinni og hæfni í lykilgreinum og til þess að greina, skilja og tjá á 
skilvirkann hátt lausnir á ýmsum vandamálum í mörgum mismunandi 
aðstæðum (Almar M. Halldórsson, Ragnar F. Ólafsson, Júlíus K. Björnsson, 
2012). Hjá UNESCO, Menningarstofnun Sameinuðu þjóðanna sem vinnur að 
því að bæta menntun um allan heim, hefur hugtakið læsi verið skilgreint 
sem undirstöðuþáttur mannréttinda og grunnur að ævilöngu námi. Að læsi 
sé alger lykilþáttur í þróun manneskjunnar og hæfni hennar til að takast á 
við lífið. Því er læsi öflugt tæki til að bæta heilsufar, tekjur og tengsl við 
umheiminn, jafnt fyrir einstaklinga, fjölskyldur og samfélög (UNESCO, 2012). 
Ef skoðuð er skilgreining hugtaksins læsi í Aðalnámskrá leikskóla (2011) 
kemur fram aukin vídd á hugtakinu. Þar er bent á að fræðimenn telji að læsi 
snúist um samkomulag manna um málnotkun og merkingu orða í 
málsamfélagi og sé því félagslegt í eðli sínu.  

Í fræðilegri umfjöllun hefur læsi verið flokkað í nokkra þætti sem hver 
um sig er nauðsynlegur liður í þróun þess. En góður lesari þarf að ná góðu 
haldi á öllum þessum þáttum. Þessir fimm meginþættir eru hljóðkerfis-
vitund (e.phonological awareness), umskráning (e.decoding), lesfimi 
(e.fluency), orðaforði (e.vocabulary) og lesskilningur (e.reading 
comprehension) (Walpole og McKenna, 2007). Með hljóðkerfisvitund er átt 
við form máls, hvernig orð eru sögð, hvernig málið byggist upp 
hljóðfræðilega. Hljóðvitund (e.phoneme awareness) er svo hluti af 
hljóðkerfisvitund. En þegar talað er um hljóðvitund er verið að tala um 
þegar börn átta sig á að orð eru samsett úr mörgum hljóðum og að þau 
leggi skilning á hljóðrænni uppbyggingu þeirra og geti t.d. greint stafi í orði 
eins og að það heyrir /s/ í sól (Snow o.fl., 1998). 

Í þróun lesturs gegnir ríkur orðaforði veigamiklu hlutverki þar sem hann 
ýtir undir hljóðkerfisfærni barnsins og hefur áhrif á hvernig því tekst að 
greina hljóðeiningar og stök hljóð orða (Gunn, Simmons og Kameenui, 
1995). Þessir þættir læsis eru samofnir. Til að vera læs, þarf einstaklingur að 
geta breytt bókstöfum í hljóð, tengt hljóð saman í orð, notað orð til að búa 
til málsgreinar, efnisgreinar, kafla og bækur og líka ráðið ýmsar 
vísbendingar um hugsun og merkingu ritmálsins. Læs nemandi verður því að 
geta tengt efni ritmálsins við eigin reynslu og upplifun (Stefán Jökulsson, 
2012).  
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Í lögum um leikskóla nr. 90/2008, segir í 2. gr. að eitt af megin-
markmiðum uppeldis og kennslu í leikskólum sé að veita skipulega 
málörvun og stuðla að eðlilegri færni í íslensku. En einnig ber að rækta 
hæfileika barna til tjáningar og sköpunar m.a. í þeim tilgangi að styrkja 
sjálfsmynd þeirra, heilbrigðisvitund, öryggi og hæfni til mannlegra 
samskipta. Leikskólinn er fyrsta skólastigið og er upphaf formlegrar 
menntunar einstaklinga. Leikskólanum ber því að nýta tækifæri sem gefast í 
daglegum samskiptum til að efla íslenska málvitund meðal barna, þar sem 
börn læra ný orð og hugtök og þróa með sér tungumálið. Starfshættir 
leikskóla eiga að hvetja börn til að tjá sig, hlusta á frásagnir, sögur, ljóð og 
ævintýri. Læsi í leikskóla felur þannig í sér þekkingu, leikni og hæfni barna til 
að lesa í umhverfi sitt og tjá upplifun sína, tilfinningar og skoðanir á 
fjölbreyttan hátt. Börn eru félagsverur sem hafa ríka þörf fyrir samskipti við 
annað fólk. Þau skiptast á skoðunum, ræða hugmyndir sínar, tilfinningar og 
líðan. En börn nota auk tungumálsins ýmiss konar hljóð, snertingu, látbragð 
og leikræna tjáningu, tónlist, myndmál og dans, til að tjá sig og eiga 
samskipti við aðra (Aðalnámskrá leikskóla, 2011).  

Læsi er mikilvægur þáttur í lífi einstaklings og verður ekki undan því vikist 
að vinna eins vel og unnt er að því að efla það og bæta. Þess vegna er 
mikilvægt að börn fái smám saman tilfinningu fyrir því að læsi sé eitthvað 
sem þau geti þroskað og elft, því læsi er eign hvers og eins sem verður ekki 
af þeim tekið (Guðmundur B. Kristmundsson, 2010). En í gefandi 
samskiptum og leik eykst félagsfærni og sjálfsmynd styrkist. Læsi í víðum 
skilningi þess orðs er því mikilvægur þáttur samskipta (Aðalnámskrá 
leikskóla, 2011).  

2.4 Bernskulæsi 

Hugtakið bernskulæsi (e.emergent literacy) vísar til þess ferlis sem börn 
ganga í gegnum áður en formlegt lestrarnám þeirra hefst (Whitehurst og 
Loningan, 2001). Almennt er bernskulæsi skilgreint sem ákveðin færni, 
þekking og viðhorf sem þroskast sem undanfari eiginlegs lesturs og ritunar í 
félagslegum samskiptum barns og fullorðins án þess að formleg 
lestrarkennsla eigi sér stað (Halldóra Haraldsdóttir, 2013). Færnin er 
þekking á tungumálinu, lestri og ritun sem er mikilvæg fyrir lestrarnám. 
Áður var talið að lestrarnám hæfist við 5–6 ára aldur en nú telja fræðimenn 
að undirbúningur lestrarnáms hefjist jafnvel strax við fæðingu, samhliða 
almennum þroska og máltöku og er talinn ná allt að 5–6 ára aldri þegar 
formleg kennsla á umskráningu bókstafa hefst. Undanfarna áratugi hefur 
athygli fræðimanna sem rannsaka lestrarþróun og lestrarerfiðleika einnig 
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beinst í ríkara mæli að fyrstu lestrarstigunum eða að því tímabili í þroska 
þegar barn byrjar að átta sig á að tengsl eru á milli talmáls og ritmáls (Vacca 
o.fl., 2006). Whitehurst og Lonigan (2001) tala um að þróun læsis skiptist í 
tvo meginþætti: 

 
• Ytra ferli sem vísar til skilnings sem er skilgreindur sem skilningur og 

þekking barnsins á uppbyggingu tungumálsins; orðaforða, skilnings á 
hugtökum, uppbyggingu sagna, þróun málvitundar og málskilnings.  

• Innra ferli sem vísar til umskráningar og hæfni nemandans til að 
umskrá hljóð í stafi og stafi í orð.  

Á leikskólaaldri eru börn fyrst og fremst að þróa læsi í ytra ferli þar sem 
börn á þeim aldri eru ekki farin að þjálfa umskráningu með formlegum 
hætti. Fræðimennirnir Gunn o.fl. (1995) sýndu fram á í rannsókn sinni að 
bernskulæsi  hefur áhrif á læsisgetu ungra barna í lestrarferlinu síðar meir í 
náminu. Reynslan sem barnið öðlast í gegnum bernskulæsi hefur þannig 
áhrif á félagsfærni þess. Gunn o.fl. (1995) segja því mikilvægt að kennarar 
taki meðvitaða afstöðu til bernskulæsis og skapi læsishvetjandi umhverfi 
sem stuðli að því að skapað sé rými fyrir nýja þekkingu í námsumhverfinu 
sem byggi ekki einungis á því sem barnið veit. En Gunn o.fl. (1995) sýndu 
einnig fram á að læsisríkt umhverfi er mikilvægur þáttur í læsisvitund og 
tileinkunn barna á læsi. Aðgengi að ritmáli hjálpar börnum við þróun 
fjölmargra læsisþátta, m.a. eflir það vitund um hljóðkerfisvitund, 
hlustunarskilning, bókstafi, prentmál og orðalestur. Þess vegna er örvun frá 
umhverfinu, mikilvægur þáttur fyrir lestrarnám.  

Whitehurst og Lonigan (2001) segja að byrjendalæsi feli í sér fjóra 
meginþætti: 

• Hljóðkerfisvitund  
• Þekkingu á ritmálinu 
• Þekkingu á lögmáli bókstafanna, þ.e. að bókstafir tákna hljóð 

tungumálsins 
• Málþróun, málþroska  

Málþroski og læsisþróun er langtímavinna og flókið samspil. Orðaforða 
tungumálsins og merkingu læra börn í máltökunni. Börn sem alast upp við 
að hlusta á fjölbreyttan orðaforða í samræðum á heimili og í skóla læra þau 
orð sem nauðsynlegt er að þekkja og skilja þegar þau lesa (Snow o.fl., 1998) 
og þess vegna er málþroski mikilvægur þáttur í lestrarferlinu. 



 

25 

2.5 Málörvun í leikskóla 

Málörvun er hugtak sem notað er í leikskólum þegar átt er við örvun og 
þjálfun allra þátta móðurmálsins svo sem tal, hlustun, orðaforða og 
málskilning, lestur og ritun. Þessir þættir í málörvun eru undirstaða góðs 
málþroska og vitundar um tungumál en ekki síst undirstaða læsis og 
lesskilnings. Málörvun felst þannig í fjölmörgum atriðum, sem eru samofin 
og fléttast saman á ýmsa vegu, rétt eins og málþroskinn er háður öðrum 
þroskaþáttum, svo sem vitrænum og félagslegum þroska (Anna Þorbjörg 
Ingólfsdóttir og Ingibjörg Ósk Sigurðardóttir, 2011).  

2.5.1 Málörvun með barnabókum 

Barnabókmenntir eru hluti af barnamenningu og þar má ferðast óhindrað 
um lönd, þar sem allt getur gerst. Fagurlega myndskreyttar söngbækur sem 
og sögubækur, örva ímyndunarafl barnsins og tengja hugtök við texta. 
Bendibækur eru oftast fyrstu bækur barna og bækur með myndum af 
hlutum sem börn þekkja úr umhverfi sínu. Þegar bendibækur eru lesnar 
fyrir börn bendir sá sem les á myndirnar og segir orðið yfir það sem er á 
myndinni og ræðir um það við barnið. Barnið fer svo smám saman að benda 
sjálft og reynir að segja orðið sem við á. Í þessum samræðum fullorðinna og 
barna fer fram mikilvæg málörvun. Orðaforði og málskilningur (e.spoken 
language comprehension) barnsins eykst og það æfist í samtölum og 
mállegum samskiptum. Myndabækurnar verða svo flóknari eftir því sem 
barnið eldist, bæði í texta og myndum. Barnið lærir á táknkerfi textans og 
myndanna þegar lesið er fyrir það á þennan hátt. Þarna er því um að ræða 
mikilvæg skref í þróun læsis, á texta og myndum (Anna Þorbjörg 
Ingólfsdóttir, 2006).) En ein mikilvægasta leiðin fyrir ung og ólæs börn til að 
öðlast aukinn orðaforða er að eiga samskipti í töluðu máli og hlusta á lesnar 
sögur (Snow o.fl., 1998). Sögubækur eru því frábær viðbót til að auka 
málþroska og orðaforða barna vegna þess að þá fá börn tækifæri til að nota 
tungumálið á gagnvirkan hátt í umræðum. 

Orðaforði og málskilningur barna eykst þegar lesið er fyrir þau. Börnin 
læra um setningaskipan, samtöl og samskipti. Ung börn vilja ólm að lesnar 
séu sömu sögurnar enn og aftur. Þegar bók er lesin oft fyrir börn fer 
athyglin að beinast nánar að innihaldinu, myndir verða aukaatriði en þau 
vilja vita meira um merkingu einstakra orða eða sögunnar í heild. En slík 
endurtekning hefur einnig gildi fyrir mál og læsisþróun. Þannig skilar 
endurtekinn lestur dýpri skilningi og orðaforða (Trivette, Simkus, Dunst og 
Hamby, 2012). Með upplestri myndskreyttra bóka, þroskast tilfinning barna 
fyrir sögubyggingunni og eflir þar með frásagnarhæfni þeirra. Hlustun og 
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einbeiting eru einnig mikilvægir þættir og lestur fyrir börn er góð leið til að 
efla þessa þætti. Þegar lesið er fyrir börn átta þau sig smám saman á 
lestraráttinni. En upplestur eflir einnig skilning barna á eðli, merkingu og 
tilgangi ritmáls (Anna Þorbjörg Ingólfsdóttir, 2006). Í skýrslu Önnu 
Þorbjargar Ingólfsdóttur og Ingibjargar Óskar Sigurðardóttur (2011), kemur 
fram að flestir þeir skólar sem þær skoðuðu, leggja mikla áherslu á 
barnabækur, kenna börnunum að umgangast þær og bera virðingu fyrir 
þeim. Þótt fjölbreytt starf sé unnið í tengslum við bækur og sögur er góður 
skilningur á því að lestur barnabóka fyrir börn á fyrst og fremst að vera 
ánægjuleg stund. En þó svo að Aðalnámskrá leikskóla (2011) komi með nýja 
sýn á hugtakið læsi, hafa leikskólakennarar í gegnum tíðina notað 
myndabækur til að auka málþroska og málfærni ungra barna og getur stutt 
þau í að efla skilning sinn á samfélaginu, sjálfum sér og að setja sig í spor 
annarra.  

2.5.2 Málörvun með söng 

Ef fullorðið fólk er spurt að því hvaða vísur þeim þótti skemmtilegt að 
syngja í æsku, er líklegt að uppáhaldsvísurnar komi fljótt upp í hugann. Svo 
sterkur er máttur söngsins. En með því að syngja og fara með vísur fyrir 
börn, æfum við þau í virkri hlustun, eflum skilning og þekkingu þeirra á 
uppbyggingu tungumálsins (Sigríður Pálmadóttir, 2010). Í gegnum söng læra 
börnin að greina hvernig málinu er beitt og hvernig hljómfall orða getur 
tekið breytingum. Þegar sungið er fyrir börn eflist minniskerfi þeirra og þau 
þau læra framburð og merkingu orða. Það auðveldar þeim að setja orð í 
merkingabært form. En talið hefur verið að hægt sé að efla málskilningi 
barna með því að ræða við þau og segja þeim sögur ásamt því að syngja og 
lesa fyrir þau (Wyse og Jones, 2003).  

Söngur er börnum eðlislægur og kornabörn byrja fljótt að gera tilraunir 
með rödd sína. Með auknum þroska talfæra og taugakerfis birtist 
samhæfing hljóðs og hreyfingar. Börnin takast á við flókið ferli sem byggist á 
því að skynja, móta í hugsun og endurtaka hljóðmyndir sem þau hafa heyrt. 
Barnið endurtekur það sem það hefur fest í minni en spinnur eftir eigin 
hugarflugi í eyðurnar. Huga þarf að tvennu þegar velja skal söngefni fyrir 
ung börn. Annars vegar að söngefni sé valið út frá tónmáli eins og inntaki 
texta, gerð texta og orðaforða og hins vegar verða lögin að vera í bland 
auðsungin og erfið. En börn hrífast einnig af vísum sem tengdar eru við 
hreyfingu, þar sem textinn er túlkaður með einföldu látbragði eða tákni 
með tali (Sigríður Pálmadóttir, 2010). Látbragðið og táknin undirstrika þá 
lykilorð textans. Börn á aldrinum 2–3ja ára hafa sérstakalega gaman að því 
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að nota tákn og hreyfingar með vísum þar sem þau hafa ekki alltaf náð fullu 
valdi á orðum textans í uppáhalds vísunum sínum.  

Í skýrslu Önnu Þorbjargar Ingólfsdóttur og Ingibjargar Óskar 
Sigurðardóttur (2011) kemur fram að rík hefð er fyrir söngstundum í 
leikskólastarfi og vinnu í tengslum við þulur og kveðskap sem ekki endilega 
er sunginn. Í leikskólum eru gjarnan sérstakar söngstundir þar sem iðulega 
eru valin fyrirfram ákveðnar vísur sem allir syngja saman. Oft eru textarnir 
tengdir árstíðum, hátíðum eða þema t.d. dýrum. Algengt er að athygli sé 
vakin á einstökum orðum í söngtextanum, þau útskýrð og unnið með rímið í 
textunum til að þjálfa hljóðkerfisvitund. Söngtextar eru oftast hefðbundinn 
kveðskapur með háttbundinn hrynjanda í rími þar sem orðaröð og orðaforði 
er frábrugðinn því sem tíðkast í lausu máli. En þegar unnið er með 
kveðskap, eflist orðaforði og hljóðkerfisvitund en einnig framburður og 
málskilningur. Þannig hjálpar kennarinn ungum börnum að efla með sér 
hlustun til að njóta og læra orð af vísum. Upplestur bóka fyrir börn og 
söngur eykur þannig orðaforða þeirra. En allar kennsluaðferðir sem örva 
málþroska, efla hlustun barna og hlúa að áhuga þeirra og ánægju af sögum, 
stuðla þannig að bernskulæsi (Cooper, 2010).  

2.5.3 Orðaspjall  

Til þess að kenna börnum ný orð og efla orðaforða þeirra, er nauðsynlegt að 
kennarinn hafi góða faglega þekkingu og styðjist við fyrirfram ákveðna 
kennsluaðferð. Ein þeirra kennsluaðferða hafa fræðimennirnir Beck og 
McKeown (2001) fjallað um í bók sinni, Bringing words to life. 
Kennsluaðferðin er tækni sem kennarar geta notað við málörvun og kennslu 
orðaforða á öllum skólastigum. Kennsluaðferðina kalla þær á ensku, Text 
Talk og beinist helst að grunnskólabörnum en aðferðin hefur verið aðlöguð 
að eldri börnum leikskóla og þýdd á íslensku sem Orðaspjall (Árdís Hrönn 
Jónsdóttir, 2013). Markmiðið með orðaspjalli er að auka orðaforða, virkja 
málnotkun og dýpka málskilning ungra barna með því að hlusta á og ræða 
um sögur sem lesnar eru fyrir þau. Textinn sem lesinn er þarf að vera á 
einhvern hátt krefjandi fyrir börnin svo þau geti þróað með sér aukinn 
orðaforða. Í vinnu með orðaspjalli eru börnin virkjuð á meðan lesið er fyrir 
þau og þau eru spurð opinna spurninga úr textanum. Þannig fá þau einnig 
svigrúm til að prófa nýju orðin sem þau hafa öðlast með hlustun á 
upplestrinum. Mikil áhersla er því lögð á að auka orðaforða barnanna með 
því að lesin er saga nokkrum sinnum en svo unnið með fyrirfram ákveðin 
orð úr sögunni eftir tilteknum leiðum. Þessar tilteknu leiðir byggjast á 
samræðum sem eflir hlustunarskilning (e.listening comprehension) en vinna 
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með orðin úr sögunni eflir einnig söguuppbyggingu og frásagnahæfni 
barnanna (Beck og McKeown, 2001).  

Orðaforði lærist með því að afla orða á fjölbreyttan hátt og nota þau í 
samhengi við önnur ný orð (Guðmundur B. Kristmundsson, 2000). 
Orðaspjall er kennsluaðferð sem er byggð á því að kennarinn les sögu fyrir 
barnahóp og spyr svo nemendur út frá söguþræðinum sem verið er að lesa. 
Notaðar eru opnar spurningar en þannig fer fram innihaldsrík málþjálfun 
með samræðum við nemendur. Þegar sagan hefur verið lesin, vinnur 
kennarinn áfram með nokkur fyrirfram ákveðin orð sem hann valdi úr 
sögunni og kennir þau nánar, útskýrir þau og setur í stærra samhengi.  
Mikilvægt er að börnin skilji það sem lesið er fyrir þau, að þau hafi ánægju 
af lestrinum og verði leidd áfram með opnum spurningum en þannig geta 
skapast ríkulegar umræður um innihald sögunnar (Beck o.fl., 2002). 

Í skýrslu Önnu Þorbjargar Ingólfsdóttur og Ingibjargar Óskar 
Sigurðardóttur (2011) kemur fram að aðferðir í tengslum við bókalestur, 
sem taka mið af samræðum og orðaspjalli tíðkast í nokkrum skólum. 
Auðvelt er að ná athygli 2–3ja ára barna með söng á vísum og þess vegna 
má auðveldlega yfirfæra þessa aðferð á söng með til þess gerðum 
söngbókum, þó hún hafi oftast verið notuð með sögubókum. 

Fram hefur komið að mikill munur er á orðaforða meðal ungra barna en 
höfundar Orðaspjalls vilja breyttar áherslur í kennslu og benda á að draga 
megi úr þessum mun. Þeir segja að menntakerfið kalli á breytingar og því 
þurfi að gefa orðaforða meiri athygli í kennslu. Einnig vilja þeir meina að 
niðurstöður margra rannsókna bendi til þess að slakur orðaforði hafi mikil 
áhrif á námsþróun ungra barna (Beck o.fl., 2002). 

2.6 Námsmat og skráningar á námi barna  

Mat á árangri og framförum leikskólabarna er órjúfanlegur þáttur í námi og 
kennslu. Megin tilgangur námsmats er að veita upplýsingar um námið og 
hvernig markmiðum þess hefur verið náð. Námsmat miðar að því að afla 
vitneskju um árangur en einnig hvernig einstaklingum og hópum gengur að 
ná settum markmiðum. Námsmat á að veita upplýsingar um námsgengi sem 
má hafa að leiðarljósi við skipulagningu náms (Aðalnámskrá leikskóla, 
2011).  

Skráningar á námi barna fela í sér að upplýsingum er safnað saman um 
hvað börn hafa áhuga á, hvað þau geta, vita og skilja. Þannig aflar 
leikskólakennarinn sér upplýsinga um framfarir hvers og eins. 
Upplýsingarnar eru notaðar til að styðja við nám og velferð barnanna. Um 
er að ræða ferli sem á að fela í sér ígrundun sem á að beina sjónum að 
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áhuga barna, getu þeirra og hæfni (Aðalnámskrá leikskóla, 2011). 
Skráningar á leik barna eða uppeldisfræðilegar skráningar eru vinnuaðferðir 
sem miða að því að beita þeim markvisst í starfi, t.d. með því að taka myndir 
af leik og námi barna. Samkvæmt fræðimönnunum er átt við þá leit að 
frekari þekkingu barnanna og hafa leikskólakennarar skyldum að gegna með 
því að leiða börnin áfram í uppgötvunum sínum og vangaveltum. Þar er 
mikilvægt er að kennarinn leiði ferlið áfram, spegli og skrái það sem börnin 
uppgötva (Dahlberg, Moss og Pence, 1999).  

2.7 Samantekt  

Hér á undan hefur verið tæpt á þeim fræðilega grunni sem styðja á 
kennsluefnið til málörvunar og orðaforðakennslu. Þar kemur fram að það að 
læra mál er ekki auðvelt ferli og málþroski barna er einstaklingsbundinn og 
háður almennum þroska þeirra. Góður orðaforði er lykilinn að betri 
menntun en einnig sterkasta vísbendingin um námsgetu. Fyrstu orð barna 
virðast hvarvetna vera svipuð í öllum menningarsamfélögum og tengjast þá 
helst nafnorðum á nánasta fólki, hlutum, dýrum, mat, líkamspörtum og 
félagslegu skipulagi eða skipunum. Fræðimenn telja að hægt sé að auka 
orðaforða barna með beinni kennslu en líka í daglegum samskiptum, með 
lestri bóka og við hlustun. 

Læsi er mikilvægur þáttur samskipta en fræðimenn skipta læsi í fimm 
þætti, hljóðkerfisvitund, umskráningu, lesfimi, orðaforða og lesskilning. 
Talað er um að þróun læsis skiptist í tvo meginþætti, ytra ferli og innra ferli 
en á leikskólaaldri eru börn fyrst og fremst að þróa læsi í ytra ferli. Áður en 
börn hefja formlegt lestrarnám, fara þau í gegnum ferli sem kallað hefur 
verið bernskulæsi. Það er þekking á tungumálinu, lestri og ritun sem er 
mikilvæg fyrir lestrarnám. Rannsóknir leiddu í ljós að bernskulæsi hefur 
áhrif á læsisgetu barna síðar meir í lestrarferlinu og reynslan sem barnið 
öðlast í gegnum bernskulæsi hefur áhrif á félagsfærni þess.  

Með málörvun eru allir þættir móðurmálsins örvaðir en þessir þættir eru 
tal, hlustun, orðaforði og málskilningur, lestur og ritun. Besta leiðin fyrir ung 
og ólæs börn til að öðlast aukinn orðaforða er að eiga samskipti í töluðu 
máli og hlusta á lesnar sögur. Með söng er virk hlustun æfð, skilningur 
efldur og þekking barna á uppbyggingu tungumálsins styrkt. En huga þarf að 
því að söngefni sé valið út frá tónmáli eins og inntaki texta, gerð texta og 
orðaforða.  

Til að kenna orðaforða skiptir máli að kennarinn sé með fyrirfram 
ákveðna kennsluaðferð. Orðaspjall er kennsluaðferð sem þróuð hefur verið 
til að kenna orðaforða, þar sem málnotkun er virkjuð og málskilningur er 
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dýpkaður með því að börn hlusta á og ræða um sögur sem lesnar eru fyrir 
þau. Í lok fræðilega kaflans var svo fjallað um skráningar á námi barna sem 
felur í sér að safnað er upplýsingum um það sem börn hafa áhuga á, hvað 
þau vita, geta og skilja. Kennarinn leiðir ferlið áfram, speglar og skráir það 
sem börnin uppgötva 
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3 Aðferð, gagnaöflun og úrvinnsla gagna 

Hér á eftir verður gerð grein fyrir aðferðum, gagnaöflun og úrvinnslu gagna 
við gerð kennsluefnisins. Verkefnið skiptist í þrjá hluta. Í fyrsta í lagi var gerð 
könnun meðal leikskólakennara með það að markmiði að afla upplýsinga 
um hvaða vísur leikskólakennarar syngja með 2–3ja ára börnum. En í 
kennsluefninu áttu einungis að vera vísur sem væru þekktar meðal 
leikskólakennara. Í öðrum hluta verkefnisins voru vísur valdar út 
niðurstöðum könnunarinnar og kennsluefni búið til. Í þriðja lagi var 
kennsluefnið tilraunakennt af þremur leikskólakennurum með 2–3ja ára 
börnum.  

3.1 Könnun á vísum 

Fjölmargar vísur eru sungnar í leikskólum. Sumar eru vel þekktar en aðrar 
hafa bara náð vinsældum innan ákveðinna leikskóla. Við gerð 
kennsluefnisins var í upphafi gerð könnun á því hvaða vísur leikskóla-
kennarar syngja með 2–3ja ára börnum í leikskólum. Það var gert til að 
safna saman hugmyndum að vísum sem leikskólakennarar kunna og syngja 
með börnum á þessum aldri. Könnunin var spurnarkönnun (e.suvey 
research) sem er megindleg rannsókn þar sem rannsakandinn spyr 
kerfisbundið hóp fólks sömu spurninga með spurningalista. Gögnin voru svo 
dregin saman og túlkuð með töflum og útskýrð með tölfræði (Ary, Jacobs, 
Razavieh og Sorensen, 2010).  

3.1.1 Þátttakendur í könnun á vísum 

Þátttakendur í könnuninni eða þýði hennar voru leikskólakennarar sem 
kenna 2–3ja ára börnum í leikskóla. Úrtak könnunarinnar voru tveir 
leikskólakennarar sem starfa í eftirtöldum landshlutum, þ.e. á Höfuðborgar-
svæðinu, Reykjanesi, Vesturlandi, Vestfjörðum, Norðurlandi vestra, Norður-
landi eystra, Austurlandi og Suðurlandi (Sveitafélög og stofnanir, e.d.). Valin 
voru af handahófi tvö sveitafélög úr hverjum landshluta. Á heimasíðu hvers 
sveitafélags fyrir sig var valinn einn leikskóli af handahófi til að taka þátt í 
könnuninni. Hringt var í leikskólann og beðið var um samband við 
leikskólastjóra eða leikskólakennara sem kennir 2–3ja ára börnum. 
Leikskólakennarar voru því annað hvort valdir af leikskólastjóra eða að sá 
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leikskólakennari sem svaraði gaf vilyrði til þess að svara könnuninni. Vonast 
var eftir svörun frá sextán leikskólakennurum í allt.  

3.1.2 Mælitæki könnunar 

Mælitæki könnunarinnar var spurningalisti með opnum spurningum (e. 
open-ended question) þar sem svarendum var frjálst að svara því sem þeir 
vildu. Svarmöguleikarnir voru því ekki gefnir og svarandinn skrifaði svarið 
sjálfur (Ary o.fl., 2010). Spurningalistinn var svo notaður til að komast að því 
hvaða vísur eru vinsælar meðal leikskólabarna og sungnar af 
leikskólakennurum á yngstu deildum leikskólans. Í könnuninni var 
spurningarlistinn nýttur til að safna upplýsingum hjá hópi leikskólakennara 
en markmiðið var að leita að hugmyndum sem nýtast við val á vísum í vísu-
bókina.  

Rannsóknarspurning könnunarinnar var:  
• Hvaða vísur syngur þú í söngstund og hópastarfi með 2–3ja ára 

börnum?  
 

Leikskólakennararnir voru beðnir um að skrá í dálka hugmyndir að vísum 
sem þeir nota og finnst henta vel í starfi með 2–3ja ára leikskólabörnum. Til 
glöggvunar voru settir upp nokkrir flokkar sem flokka mátti vísurnar eftir. 
Það var gert til að auka fjölbreytileika vísnanna.  

• Vísur um líkamann 
• Vísur um vináttu 
• Vísur um liti 
• Vísur um dýr 
• Vísur um fólk/börn 
• Vísur um mat 
• Vísur sem eru annars konar vísur 

3.1.3 Framkvæmd könnunar 

Könnunin var vefkönnun (e. web survay) (Ary o.fl., 2010) þar sem Google 
Drive var notað til að safna saman upplýsingum frá leikskólakennunum 
Google Drive er miðlægt skjalasafn þar sem hægt er að vista skjöl og búa til 
rannsóknir og kannanir. Tölvupóstur sem má sjá í fylgiskjali A, var sendur til 
leikskólakennaranna, ásamt hlekknum á könnunina. Leikskólakennarar fylltu 
inn í könnunina og sendu inn niðurstöðurnar. Niðurstöðurnar voru 
nafnlausar og órekjanlegar til einstaka kennara í könnuninni.  
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Könnunin var send út þann, 29. janúar 2014. Byrjað var á því að hringja í 
fyrirfram valda leikskóla, sem valdir voru af handahófi úr hverju sveitafélagi. 
Leitað var eftir samþykki hjá viðkomandi leikskólastjóra og/eða 
leikskólakennara til að fá að senda þeim könnun í tölvupósti. Stundum 
svaraði leikskólastjóri og þá var hann spurður um leyfi. Ef leikskólastjóri var 
vant viðlátinn var beðið um að fá samband við leikskólakennara yngstu 
deildarinnar. Allir þeir leikskólastjórar og kennarar sem talað var við tóku 
vel í beiðnina og gáfu leyfi til að senda þeim könnun. 

3.1.4 Úrvinnsla könnunar 

Könnunin var opin fyrir þátttakendur á Google Drive í eina viku. Þann 5. 
febrúar voru þrettán leikskólakennarar búnir að gefa svar og ákveðið var að 
loka. Leikskólakennararnir gáfu fjölmargar hugmyndir í hvern flokk. Byrjað 
var á því að taka niður allar hugmyndirnar og setja þær upp í lista. Leikskóla-
kennararnir voru beðnir um að skrifa niður nokkrar hugmyndir með því að 
nefna fyrstu setningu í vísunni eða nafn vísunnar ef það væri þekkt. Fæstir 
kennarar vísuðu í þekkt heiti vísnanna, svo byrja þurfti á því að para saman 
eins vísur og reyna að finna út heiti þeirra. Þar komu að góðu gagni 
bækurnar, Sönglagasafn Sigríðar Pálmadóttur (2006), Tónlist í leikskóla eftir 
Sigríði Pálmadóttur (2010), Vísnabók Iðunnar (1990) og heimasíður sem 
innihalda söngtexta eins og Börn og tónlist, Barnavísuvefurinn og 
Guitarparty.com. 

Þegar heiti allra vísnanna eða fyrsta línan í fyrsta erindi og höfundur 
texta og lags var fundið, var þeim raðað upp í flokka. Í flokkunum voru þær 
vísur hafðar efstar sem oftast voru nefndar af leikskólakennurunum.  

3.1.5 Siðferðileg atriði við könnunina 

Í könnuninni var engum viðkvæmum persónulegum upplýsingum safnað. 
Upplýsingar um val á leikskólum sem hringt var í til að fá leyfi til að senda 
könnunin á, voru vandlega geymdar á meðan á ritun ritgerðarinnar stóð og 
nafnleyndar gætt en svo eytt. Leyfin veittu bæði leikskólastjórar og/eða 
leikskólakennarar í þeim skólum sem valdir voru. En einungis 
leikskólakennarar svöruðu könnuninni. Leikskólakennararnir svöruðu 
könnuninni nafnlaust á Google Drive og því er ekki hægt að rekja svör til 
einstakra kennara. Ekki var talin þörf á að sækja um leyfi til persónuverndar. 
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3.3 Hönnun kennsluefnisins 

Kennsluefnið var hannað með svör leikskólakennara úr könnuninni að 
leiðarljósi ásamt hugmyndafræði Orðaspjalls (e.Text Talk). Valdar voru vísur 
í kennsluefnið út frá svörum kennaranna en aðalmarkmið könnunarinnar 
var að valdar væru vísur í kennsluefnið sem leikskólakennarar þekkja og 
syngja með 2–3ja ára börnum. En einnig þótti mikilvægt að vísurnar 
stuðluðu að námstækifæri og að hægt væri að skrifa úr þeim örsögur. 

Kennsluefnið er byggt þannig upp, að hver opna er tileinkuð einni vísu. 
Vinstra megin er vísan ásamt örsögu en á hægri blaðsíðu er vatnslitamynd 
sem er lýsandi fyrir vísuna og örsöguna. Barnið á að geta skoðað myndirnar 
og upplifað sögu vísnanna út frá þeim. Undir vísunni er einnig dálkur með 
áhersluorðum úr texta vísnanna eða örsögunnar sem kennarinn getur notað 
til kennslu.  

Fremst í bókinni verður kennsluefnið skilgreint. Kennsluleiðbeiningarnar 
verða leiðbeinandi fyrir kennarann til undirbúnings málörvunar og kennslu 
orðaforða fyrir barnahóp eða einstaklinga. Kennsluleiðbeiningarnar voru 
unnar samhliða kennsluefninu og með fræðilega kafla ritgerðarinnar til 
hliðsjónar. 

3.3.1 Uppsetning kennsluefnisins 

Við hönnun kennsluefnis er nauðsynlegt að stuðst sé við faglega þekkingu 
og fyrirfram ákveðna og raunprófaða kennsluaðferð (Beck og McKeown, 
2001). Við uppsetningu þessa kennsluefnis var stuðst við kennsluaðferðina 
Orðaspjall en þar sem hún hefur verið þróuð fyrir eldri börn leikskólans var 
ákveðið að aðlaga hana frekar að ungum börnum. Það var gert þar sem 
börn á aldrinum 2–3ja ára hafa yfir að búa mun rýrari orðaforða og geta í 
sumum tilfellum lítt tjáð sig í setningum. En mæður 24 mánaða barna telja 
að börn þeirra geti sagt frá 40–600 orð en skilji fleiri en þau geti sagt og 
notað (Karmiloff og Karmiloff-Smith, 2002).  

Byrjað var á því að velja tólf vísur af þeim sem leikskólakennararnir 
nefndu í könnuninni. Í könnuninni voru kennararnir beðnir um að fylla inn í 
ákveðna flokka sem voru sjö talsins. Flokkarnir voru; líkaminn, vinátttan, 
litir, dýr, fólk/börn, matur og svo annars konar vísur sem falla ekki í 
ofangreinda flokka. Valdar voru tvær vísur úr öllum flokkum nema úr 
flokknum um aðrar vísur. Úr þeim flokki var aðeins valin ein vísa sem 
flokkast gat sem dýr. Leitast var við að velja vísur sem oft voru nefndar í 
hverjum flokki en þó réði það ekki úrslitum. Það sem réði úrslitum um 
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hvaða vísur voru valdar í bókina, var hversu mikið kennslugildi þær höfðu. 
Velti höfundur því fyrir sér þessum spurningum: 

• Er orðaforði fjölbreyttur og inniheldur algeng hugtök?  
• Er hægt að kenna orð í vísunni með myndum?  
• Er vísan frábrugðin öðrum vísum sem valdar hafa verið í bókina?  
• Er hægt að finna heimild um höfund vísunnar?  

Mikilvægur þáttur kennsluefnisins eru myndirnar sem eru lýsandi fyrir 
hverja vísu fyrir sig. Þar sem höfundur verkefnisins hafði ekki tök á að teikna 
myndir sjálfur, var leitað eftir samvinnu við Ernu Geirsdóttur teiknara til að 
teikna myndir í kennsluefnið.  

Örsögur fylgja kennsluefninu og er ein saga á hverri opnu fyrir sig. 
Höfundur samdi örsögurnar út frá hverri mynd fyrir sig. Örsagan tengist 
vísunni en er samt sjálfstæð í sér. Örsögurnar eru stuttar og auðlesnar og 
byggja á reynsluheimi barna. En þær eru samt krefjandi og ríkar af orðum 
sem hægt er að kenna í málörvun. 

Spurningar eru við hverja örsögu. Spurningarnar tengjast myndunum, 
örsögunni eða vísunni. Í Orðaspjalli er gert ráð fyrir að spurningar sem börn 
eru spurð séu opnar, þannig að börnin hafi möguleika á að svara út frá eigin 
brjósti. Opnar spurningar eru andstaðan við lokaðar spurningar þar sem 
svarandanum er bara gefinn einn kostur á svari eða með já og nei. Börn á 
aldrinum 2–3ja ára búa yfir mismiklum orðaforða og sum hafa bara yfir að 
ráða eins orða setningum. Þess vegna var ákveðið að spurningarnar yrðu 
aldursmiðaðar og væru með þeim hætti að stundum gæti börnin svarað 
með bendingum eða látbragði. Þannig eru spurningarnar einfaldaðar og 
hljóða svona: „Hvar eru eyrun þín?“, í stað þess að vera opin eins og „Til 
hvers eru eyrun?“ 

Áhersluorð eru á hverri opnu. Áhersluorðin eru orð sem koma fyrir í 
vísunum. Þau endurspegla því textann þar. Áhersluorðin eru til stuðnings 
fyrir kennararann en ekki er ætlast til að öll orðin séu kennd né heldur er 
orðalistinn tæmandi. Áhersluorðin í kennsluefninu eru unnin úr fyrsta stigi 
(e.Tier one) grunnorðaforðans, skv. Beck o.fl. (2002). Þar eru orð sem við 
notum í daglegu máli og eru algeng í talmáli og umhverfi barna á aldrinum 
2–3ja ára. 

Skráningarblað fyrir málörvun og kennslu orðaforða fylgir kennsluefninu 
sem nota á til undirbúnings orðaforðakennslu og til skráningar á framvindu 
á námi barnanna. Skráningablaðið var unnið með það að markmiði að 
kennarinn gæti aflað vitneskju um árangur kennslunnar og hvernig 
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einstaklingum og hópum gengur að ná settum markmiðum. 
Skráningarblaðið sem fylgir kennsluefninu er ætlað fyrir eina kennslustund. 
Það var unnið samhliða kennsluefninu með fræðilega kafla ritgerðarinnar til 
hliðsjónar. Skráningablaðið var prófað í tilraunakennslunni.  

Að lokum var bókin prentuð út og bundin inn með gormi. Á vinstri 
síðunni eru vísurnar og örsögurnar, ásamt áhersluorðum. En á hægri síðunni 
er teiknuð mynd á heilsíðu. Bókin átti að vera gormuð því þá getur 
kennarinn haldið á bókinni þannig, að myndin snúi að börnunum en textinn 
að kennaranum. 

3.3.2 Siðferðileg atriði við gerð kennsluefnisins 

Við gerð kennsluefnisins var höfundaréttur á vísunum sem valdar voru í 
bókina skoðaður og leitað ráða hjá tveimur samtökum sem gátu varpað ljósi 
á íslensku höfundaréttalögin nr.73/1972. Þar segir í 14. gr.:  

Heimil er tilvitnun í birt bókmenntaverk, þar á meðal 
leiksviðsverk, svo og birt kvikmyndaverk og tónverk, ef hún er 
gerð í sambandi við gagnrýni, vísindi, almenna kynningu eða í 
öðrum viðurkenndum tilgangi, enda sé hún gerð innan 
hæfilegra marka og rétt með efni farið. 

Fyrst var haft samband við Samband tónskálda og eigenda flutnings-
réttar (STEF). Þar fengust þær upplýsingar að ef tónlist hljómar ekki undir og 
nótur eru ekki notaðar með kennsluefninu sé óþarfi að fá leyfi frá 
tónhöfundum. Einnig var haft samband við Rithöfundasamband Íslands 
(RSÍ) til að fá frekari upplýsingar um höfundarétt vísnanna. Þar fengust þær 
upplýsingar að allar vísur sem eru eftir óþekkta höfunda sé öllum frjálst að 
nota að vild í útgefnu kennsluefni. Að vinna með höfundavarið efni er 
vandaðra með farið en þar sem um fylgigagn með mastersritgerð að ræða 
er ekki þörf á að leita leyfis til að fá að birta vísur eins og sjá má í 14.gr. 
höfundaréttalaga hér að ofan. En óheimilt er með öllu að gefa bókina út og 
hagnast á henni án þess að leita eftir leyfi hjá höfundum. Með þessum 
upplýsingum þótti öllum siðferðilegum atriðum fullnægt.  

3.4 Tilraunakennsla 

Áður en lokahönd var lögð á kennsluefnið var það prófað af höfundi 
verkefnisins og síðan af leikskólakennurum. Höfundur prófaði kennsluefnið 
sjálfur með 2–3ja ára börnum á yngstu deild leikskóla. Í tilraunakennslunni 
var reynt að finna út hvað var gott við kennsluefnið og hvað mátti betur 
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fara. Höfundur tilraunakenndi hluta kennsluefnisins í sex lotum. Valdar voru 
tvær til þrjár vísur fyrir hvert skipti, sögurnar lesnar, vísurnar sungnar og 
myndirnar skoðaðar með börnunum. Einhverjar breytingar voru gerðar á 
kennsluefninu í kjölfar tilraunakennslunnar. Sögur voru endurskoðaðar og 
styttar, bætt var við vísum eftir því sem við mátti koma og áhersluorðin 
voru tekin til athugunar út frá fræðilegum hluta verkefnisins.  

Að því búnu fengu þrír leikskólakennarar kennsluefnið í hendur, ásamt 
spurningalista (sjá fylgiskjal C) sem þeir voru beðnir um að svara og skila 
með tölvupósti.  

3.4.1 Þátttakendur í tilraunakennslu 

Þátttakendur í tilraunakennslunni voru þrír leikskólakennarar sem kenna 2–
3ja ára börnum í leikskóla. Þessir kennarar voru ekki hluti af þeim kennurum 
sem tóku þátt í vísukönnuninni. Byrjað var á því að skoða heimasíður 
leikskóla á höfuðborgarsvæðinu til að leita eftir mögulegum leikskóla-
kennurum til að taka þátt í tilraunakennslunni. Höfundur skráði hjá sér 
nokkra kennara sem hann þekkti lítillega og vissi að störfuðu með 2–3ja ára 
börnum. Byrjað var á því að hafa samband við þessa kennara í gegnum 
samskiptavefinn Facebook til að leita eftir áhuga. Fyrstu þrír kennararnir 
sem samband var haft við, sýndu verkefninu áhuga og vildu taka þátt. Næst 
var hringt í þessa leikskólakennara og þeir boðaðir á fund, einn í einu. Þar 
var kennsluefnið kynnt fyrir kennurunum og farið yfir kennsluaðferðina. 

3.4.2 Mælitæki 

Tilraunakennararnir fengu spurningablað (sjá fylgiskjal C), ásamt Vísu-
bókinni og skráningarblaðinu með sér fyrir tilraunakennsluna. 
Tilraunakennararnir voru beðnir um að kenna efnið þrisvar sinnum. Fyrst 
áttu þeir að undirbúa kennsluna með því að gera skráningar á 
skráningablaðið sem fylgir bókinni, kenna námsefnið og svo að ljúka 
skráningu eftir kennsluna. Að tilraunakennslunni lokinni voru þeir beðnir 
um að svara ítarlegum spurningalista og senda höfundi í rafrænum pósti. 
Svör leikskólakennaranna af spurningalistanum ásamt skráningablöðunum 
eru mælitækin sem notuð voru til að meta gæði námsefnisins til málörvunar 
og kennslu orðaforða.  

3.4.3 Framkvæmd tilraunakennslu 

Tilraunakennararnir þrír prófuðu kennsluefnið í málörvun í hópastarfi með 
2–3ja ára börnum án höfundar. Þeir völdu sjálfir börn af deildinni sem þeir 
starfa á, á þessu aldursbili. Þeir prófuðu kennsluefnið þrisvar sinnum með 
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hópnum, gerðu skráningar á skráningablaðið og skiluðu í lokin greinagerð til 
höfundar með tölvupósti.  

3.4.4 Úrvinnsla tilraunakennslu 

Við úrvinnslu á greinagerðum frá kennurunum var byrjað á því að lesa þær 
saman og skrifaður einn texti sem unnin var út frá spurningunum. Textinn 
var svo kóðaður (e.coding) þar sem innihald hans var flokkað eftir styrk 
(e.intensity) skilaboða sem í honum fólust en einnig eftir tíðni (e.frequency) 
þeirra. Þannig var textinn brotinn niður og raðað saman aftur til að ná fram 
ákveðnum atriðum. Kóðarnir voru þannig mælikvarðinn á hvað átti að skoða 
og stýrðu flokkuninni (Ary o.fl., 2010). Kóðarnir voru, vísur og söngur, 
myndir, örsögur, áhersluorð, skráning, málörvun og bernskulæsi. Markmiðið 
var að bera saman greinagerðirnar og leita eftir svari við rannsóknar-
spurningunni.  

3.4.5 Siðferðileg atriði 

Leikskólakennararnir sem beðnir voru til að prófa námsefnið, gáfu leyfi til 
að nota svör þeirra. Engra persónulegra upplýsinga var aflað við gerð 
ritgerðarinnar, hvorki um kennara né börn. Þess vegna var ekki talin þörf á 
að fá leyfi hjá persónuvernd. Nöfnum kennara var breytt í niðurstöðum og 
þannig gætt nafnleyndar. Svör kennaranna var vandlega gætt á meðan á 
ritun ritgerðarinnar stóð en eytt að henni lokinni. Aðeins leikskóla-
kennararnir vita nöfn barnanna sem tóku þátt í tilraunakennslunni.  
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4 Niðurstöður 

Í þessum kafla verða gerð ítarleg skil á niðurstöðum könnunarinnar sem 
gerð var meðal leikskólakennara og skoðað hvaða vísur voru valdar í 
kennsluefnið. Einnig verður sagt frá því hvernig höfundur prófaði 
kennsluefnið sjálfur í tilraunakennslu með 2–3ja ára börnum og hvaða 
breytingar voru gerðar í kjölfarið. Að lokum verður farið yfir niðurstöður og 
umsagnir þriggja leikskólakennara sem tilraunakenndu kennsluefnið með 2–
3ja ára börnum í leikskólum sem þeir starfa sjálfir í. 

4.1 Könnun á vísum 

Könnun sem gerð var meðal leikskólakennara, um hvaða vísur þeir syngja 
með börnum á aldrinum 2–3ja ára var framkvæmd 29. janúar 2014. Hringt 
var í 16 leikskóla víðsvegar um landið og leyfi fengið hjá leikskólastjóra eða 
leikskólakennara til að senda þeim vefslóð á netkönnun sem gerð hafði 
verið á Google Docs. Aðeins leikskólakennarar sem kenna 2–3ja ára 
leikskólabörnum voru beðnir um að svara könnuninni. Könnunin var opin til 
5. febrúar 2014. Svör bárust frá 13 kennurum á þessum tíma. Alls bárust 
hugmyndir að 110 vísum sem leikskólakennarar syngja með 2–3ja ára 
börnum í leikskólum. Hér á eftir má sjá niðurstöður könnunarinnar.  

Leikskólakennararnir voru beðnir um að nefna vísur sem þeir syngja með 
leikskólabörnum á aldrinum 2–3ja ára í söng- og samverustundum. 
Kennararnir voru beðnir um að nefna heiti og/eða upphaf vísnanna og skrá 
inn í fyrirfram ákveðna flokka. Þeir máttu velja fleiri en eina vísu í hvern 
flokk fyrir sig. Flokkarnir voru vísur um líkamann, vináttu, liti, dýr, fólk/börn, 
mat og tillögur að öðrum vísum sem eru annarskonar vísur. Hér á eftir má 
sjá hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu.  

Tafla 1. Vísur um líkamann 

Heiti vísu  Hversu oft var vísan valin 

Höfuð, herðar, hné og tær  7 

Fingurnir (Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú?) 5 

Hreyfa litla fingur 5 
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Ég ætla að syngja 4 

Þumalfingur er mamma 4 

Ég get 3 

Fingurnir (Einn lítill, tveir litlir, þrír litlir fingur) 3 
Lagið um líkamann 2 

Ef þig langar lífið að létta 1 

Klappa saman lófunum 1 

Tilfinningablús 1 

Uglan 1 

 
Tafla 1 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir völdu í flokkinn um 

líkamann. Oftast var nefnd vísan, Höfuð, herðar, hné og tær eða sjö sinnum. 
Fingurnir (Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú? og Hreyfa litla fingur voru 
nefndar fimm sinnum. Vísurnar, Ég ætla að syngja og Þumalfingur er 
mamma voru nefndar fjórum sinnum. Þrisvar sinnum voru vísurnar, Ég get 
og Fingurnir (Einn lítill, tveir litlir, þrír litlir fingur) nefndar, tvisvar sinnum 
Lagið um líkamann og einu sinni Ef þig langar lífið að létta, Klappa sama 
lófunum, Tilfinningablús og Uglan. Alls voru nefndar 12 vísur í flokknum um 
líkamann.  

Tafla 2. Vísur um vináttu 

Heiti vísu  Hversu oft var vísan nefnd 

Við erum vinir 6 

Vinalagið (Við erum góð) 3 

Gull og perlur 2 
Indíánalagið 1 

Lítill heimur 1 

Ljúfir fagnaðar fundir 1 

Vinalagið (Allir þurfa að eiga vin) 1 

Það er ókeypis að B.R.O.S.A 1 

 
Tafla 2 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir völdu í flokkinn um 

vináttuna. Við erum vinir var nefnt sex sinnum. Vinalagið (Við erum góð) var 
nefnt þrisvar sinnum og Gull og perlur var nefnt tvisvar sinnum. Aðrar vísur 
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voru nefndar einu sinni en þau eru Indíánalagið, Lítill heimur, Ljúfir 
fagnaðarfundir, Vinalagið (Allir þurfa að eiga vin) og Það er ókeypis að 
B.R.O.S.A. Alls voru nefndar 8 vísur í flokknum um vináttu.  

Tafla 3. Vísur um liti 

Heiti vísu Hversu oft var vísan nefnd 

Gulur, rauður 13 

Ég er gula blómið fína 3 

Ding dong sagði lítill grænn froskur 3 
Litirnir (Grænt, grænt, grænt er grasið út í haga)  2 

Ég heiti Óli rauði 1 

Hesturinn minn (Sjáðu hestinn minn)  1 

Myndin hennar Lísu 1 

Upp á grænum, grænum hól 1 

 
Tafla 3 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir völdu í flokkinn um liti. 

Gulur, rauður var nefnd þrettán sinnum. Það má því leiða líkum að því að 
allir leikskólakennararnir hafi nefnt þá vísu. Vísurnar, Ég er gula blómið fína 
og Ding dong sagði lítill grænn froskur voru nefndar þrisvar sinnum og 
Litirnir (Grænt, grænt, grænt er grasið út í haga) var nefnt tvisvar sinnum. 
Ég heiti Óli rauði, Hesturinn minn (Sjáðu hestinn minn), Myndin hennar Lísu 
og Upp á grænum, grænum hól voru nefndar einu sinni. Alls nefndu 
leikskólakennararnir átta vísur í flokknum um liti.  

Tafla 4. Vísur um dýr 

Heiti vísu Hversu oft var vísan nefnd 

Krummi krunkar úti 7 

Uglan 4 

Dýravísur (Hani, krummi, hundur, svín) 3 

Fimm litlir apar sátu upp í tré 3 

Fiskalagið 3 

Frost er úti fuglinn minn 3 

Kalli litli kónguló 3 
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Krumminn á skjánum 3 

Nú skal syngja um kýrnar 3 

Sá ég spóa 2 

Bráðum fæðast lítil lömb 2 
Ba, bú, ba, bú brunabíllinn flautar 2 

Afi minn fór á honum rauð 1 

Bjarnastaðabeljurnar 1 

Ding dong sagði lítill grænn froskur 1 

Ég er mús eins og allir sjá 1 

Fljúga hvítu fiðrildin 1 

Foli, foli fótalipri 1 

Gæsamamma gekk af stað 1 

Heyrðu Lobba viltu ljá mér litla hvolpinn þinn 1 

Krummavísur 1 

Lengst inn í skóginum þar búa ljónin 1 

Lóan er komin 1 

Rauður minn er sterkur stór 1 

Runki fór í réttirnar 1 

Siggi var úti með ærnar í haga 1 

Syngjandi hér, syngjandi þar 1 

Um gluggann flýgur 1 

Upp á grænum, grænum hól 1 

Út um mela og móa 1 

 
Tafla 4 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu í flokknum um dýr. 

Leikskólakennararnir nefndu oftast Krummi krunkar úti eða sjö sinnum. 
Uglan var nefnd fjórum sinnum. Dýravísur (Hani, krummi, hundur, svín), 
Fimm litlir apar sátu upp í tré, Fiskalagið, Frost er úti fuglinn minn, Kalli litli 
kónguló, Krumminn á skjánum og Nú skal syngja um kýrnar voru nefnd 
þrisvar sinnum. Tvisvar sinnum voru vísurnar Sá ég spóa, Bráðum fæðast 
lítil lömb og Ba, bú, ba, bú brunabíllinn flautar. Eftirfarandi vísur voru 
nefndar einu sinni, Afi minn fór á honum rauð, Bjarnastaðabeljurnar, Ding 
dong sagði lítill grænn froskur, Ég er mús eins og allir sjá, Fljúga hvítu 



 

43 

fiðrildin, Foli, foli fótalipri, Gæsamamma gekk af stað, Heyrðu Lobba viltu ljá 
mér litla hvolpinn þinn, Krummavísur, Lengst inn í skóginum þar búa ljónin, 
Lóan er komin, Rauður minn er sterkur stór, Runki fór í réttirnar, Siggi var úti 
með ærnar í haga, Syngjandi hér, syngjandi þar, Um gluggann flýgur, Upp á 
grænum, grænum hól og Út um mela og móa. Alls nefndu 
leikskólakennararnir þrjátíu vísur í flokknum um dýr.  

Tafla 5. Vísur um fólk /börn 

Heiti vísu  Hversu oft var vísan nefnd 

Afi minn og amma mín 7 

Sigga litla systir mín 3 

Hvar er______? 2 
Allir krakkar eru í skessuleik 2 

Datt í kolakassann 2 

Hjólin á strætó 2 

Afi minn fór á honum Rauð 1 

Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) 1 

Dúkkan hennar Dóru 1 

Eitthvað tvennt á hné ég hef 1 

Fingurnir (Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú?) 1 

Gamli Nói 1 

Gunna dansar á pallinum 1 

Húsmóðir veit 1 

Keli káti karl 1 

Kristín litla komdu hér 1 

Ljúfa Anna 1 

Pálína með prikið 1 

Pósturinn Páll 1 

Sestu hérna hjá mér ástin mín 1 

Systa mín (Hún systa mín á ljósgullið hár) 1 

Við erum söngvasveinar 1 
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Tafla 5 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu í flokknum um fólk 
/dýr. Oftast var nefndar ferskeytlan Afi minn og amma mín eða sjö sinnum. 
Sigga litla systir mín var nefnd þrisvar sinnum en Hvar er____?, Allir krakkar 
eru í skessuleik, Datt í kolakassann og Hjólin á strætó voru nefnd tvisvar 
sinnum hver. Vísurnar, Afi minn fór á honum Rauð, Bátasmiðurinn (Ég negli 
og saga), Dúkkan hennar Dóru, Eitthvað tvennt á hné ég hef, Fingurnir 
(Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú?), Gamli Nói, Gunna dansar á 
pallinum, Húsmóðir veit, Keli káti karl, Kristín litla komdu hér, Ljúfa Anna, 
Pálína með prikið, Pósturinn Páll, Sestu hérna hjá mér ástin mín, Systa mín 
(Hún systa mín á ljósgullið hár) og Við erum söngvasveinar voru nefndar 
einu sinni hver. Alls nefndu leikskólakennararnir tuttugu og tvær vísur í 
flokknum um fólk /dýr.  

Tafla 6. Vísur um mat 

Heiti vísu Hversu oft var vísan nefnd 

Allur matur á að fara 12 

Mér finnst best að borða 3 

Gráðug kerling 2 
Það var einu sinni api 2 

Bolludagur (Á bolludegi fer ég með bolluvönd) 1 

Fiskurinn hennar Stínu (Eitt sinn fór hún Stína litla) 1 

Nammilagið 1 

Þorramatur 1 

Sprengidagur (Á sprengidegi er bumban) 1 

 
Tafla 6 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu í flokknum um mat. 

Oftast var nefnd vísan, Allur matur á að fara eða tólf sinnum. Mér finnst 
best að borða var nefnd þrisvar sinnum og Gráðug kerling og Það var einu 
sinni api voru nefndar tvisvar sinnum hvor. Vísurnar, Bolludagur (Á 
bolludegi fer ég með bolluvönd), Fiskurinn hennar Stínu (Eitt sinn fór hún 
Stína litla), Nammilagið, Þorramatur og Sprengidagur voru nefndar einu 
sinni hver. Alls nefndu leikskólakennararnir níu vísur í flokknum um mat.  

Tafla 7. Vísur sem eru annars konar vísur 

Heiti vísu  Hversu oft var vísan nefnd 
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Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) 5 

Hátt upp í fjöllunum búa þrjú tröllin 3 

Ba, bú, ba, bú brunabíllinn flautar 2 

Dagarnir og mánuðirnir 2 
Dvel ég í draumahöll 2 

Tombai 2 

Þorraþræll (Nú er frost á fróni) 2 

Ausulagið (Einn var að smíða ausutetur) 1 

Bangsi lúrir, bangsi lúrir 1 

Dúkkan hennar Dóru 1 

Ef þig langar lífið að létta 1 

Ég heyri þrumur 1 

Ég lonníetturnar lét á nefið 1 

Góðan dag, kæra jörð 1 

Gráðug kerling 1 

Grýla á sér lítinn bát 1 

Gúmmístígvél ganga hér 1 

Háttatími á himnum 1 

Hjólin á strætó 1 

Hreppstjórinn snarpi 1 

Haustvísa (Hvert er horfið laufið) 1 

Í leikskóla er gaman 1 

Krummavísur (Krummi svaf í klettagjá) 1 

Litli Óli í skógi 1 

Skýin (Við skýin felum ekki sólina)  1 

Sól, sól skín á mig 1 

Stóra brúin  1 

Tvö skref til hægri 1 
Við skulum róa sjóinn á 1 

Vikivakar (Sunnan yfir sæinn breiða) 1 

Það var einu sinni api 1 
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Tafla 7 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu í flokknum um 
annars konar vísur. Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) var nefnd oftast eða 
fimm sinnum. Hátt upp í fjöllunum búa þrjú tröllin var nefnd þrisvar sinnum. 
Tvisvar sinnum voru vísurnar Ba, bú, ba, bú brunabíllinn flautar, Dagarnir og 
mánuðirnir, Dvel ég í draumahöll, Tombai og Þorraþræll (Nú er frost á fróni) 
nefndar. Eftirtaldar vísur voru nefndar einu sinni, Ausulagið (Einn var að 
smíða ausutetur), Bangsi lúrir, bangsi lúrir, Dúkkan hennar Dóru, Ef þig 
langar lífið að létta, Ég heyri þrumur, Ég lonníetturnar lét á nefið, Góðan 
dag, kæra jörð, Gráðug kerling, Grýla á sér lítinn bát, Gúmmístígvel ganga 
hér, Háttatími á himnum, Hjólin á strætó, Hreppstjórinn snarpi, Haustvísa 
(Hvert er horfið laufið), Í leikskóla er gaman, Krummavísur (Krummi svaf í 
klettagjá), Litli Óli í skógi, Skýin (Við skýin felum ekki sólina), Sól, sól skín á 
mig, Stóra brúin, Tvö skref til hægri, Við skulum róa sjóinn á, Vikivakar 
(Sunnan yfir sæinn breiða), Það var einu sinni api. Alls nefndu 
leikskólakennararnir þrjátíu og eina vísu í flokknum um annars konar vísur.  

Í könnuninni nefndu leikskólakennararnir alls 110 vísur sem þeir syngja 
með 2–3ja ára börnum í flokkunum sjö sem flokkað var í. Stundum voru 
sömu vísurnar nefndar í fleiri en einum flokki.  

Tafla 8. Vísur sem oftast voru nefndar í könnunni 

Heiti vísu Hversu oft var vísan nefnd 

Gulur, rauður 13 

Allur matur á að fara 12 

Afi minn og amma mín 7 

Höfuð, herðar, hné og tær  7 

Krummi krunkar úti 7 

Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) 6 

Við erum vinir 6 

 
Tafla 8 sýnir hvaða vísur leikskólakennararnir nefndu oftast í öllum 

flokkunum. Gulur, rauður var nefnd oftast eða þrettán sinnum. Allur matur 
á að fara var nefnt tólf sinnum. Ferskeytlan Afi minn og amma mín, Höfuð, 
herðar, hné og tær og Krummi krunkar úti nefndar sjö sinnum hver og 
Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) og Við erum vinir voru nefndar sex 
sinnum. 
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4.2 Kennsluefnið 

Hér á eftir verður sagt frá kennsluefninu og hvað réði því hvernig það er 
uppsett. Kennsluefnið fékk nafnið Vísubók en hér eftir verður vísað í 
kennsluefnið með því heiti. Í þessum kafla verður sagt frá því hvernig val á 
vísum úr könnuninni fór fram, hvernig myndirnar voru gerðar, örsögurnar 
samdar, áhersluorðin valin og hvernig skráningablaðið var gert. Að lokum 
verður sagt frá uppsetningu Vísubókarinnar og tilraunakennslu höfundar á 
kennsluefninu með 2–3ja ára börnum.  

4.2.1 Val á vísum 

Þegar niðurstöður könnunarinnar á vísum sem leikskólakennarar syngja í 
leikskólum með börnum á aldrinum 2–3ja ára lá fyrir, var farið að huga að 
því að velja vísur fyrir kennsluefnið. Einnig þurfti að leita eftir samstarfi við 
teiknara. 

Valdar voru tólf vísur fyrir kennsluefnið. Það sem þurfti að huga að og 
réði úrslitum við val á vísunum, var annars vegar tónmál vísunnar eins og 
inntak texta, gerð texta og orðaforða. Hins vegar þurftu vísurnar að vera í 
bland auðsungnar og erfiðar (Sigríður Pálmadóttir, 2010). En einnig skipti 
máli hversu mikið kennslugildi þær höfðu. Þess vegna var nokkrum 
spurningum velt upp við val á vísum í bókina. Það skipti máli að orðaforði 
vísnanna væri fjölbreyttur og innihéldi algeng hugtök eins og litahugtök og 
talnahugtök. Þegar komið var að því að velja vísur með litahugtökum kom í 
ljós að þrettán leikskólakennarar höfðu nefnt Gulur, rauður sem litavísu. Sú 
litavísa tekur yfir flestöll litahugtök sem börnum eru kennd og því átti sú 
vísa heima í Vísubókinni. En þegar kom að því að velja aðra litavísu kom í 
ljós að allar vísurnar sem kennararnir nefndu, höfðu bara yfir að ráða fáum 
litahugtökum í einu. Þess vegna var ákveðið að bæta við einni gamalli vísu 
sem enginn leikskólakennari nefndi en höfundur kennir sjálfur sínum 2–3ja 
ára börnum í söng og samverustundum. Þetta er vísan Græn eru laufin.  

Vísurnar þurftu að innihalda orð sem hægt er að kenna á myndrænan 
máta og þessi orð þurftu að höfða til barna á aldrinum 2–3ja ára. Þetta eru 
orð eins og heiti á dýrum, mat, leikföngum eða líkamshlutum. Einnig þurftu 
vísurnar að vera fjölbreyttar þar sem aðeins var hægt að velja ákveðinn 
fjölda vísna í bókina. Hver vísa þurfti þess vegna að vera sérstök og 
frábrugðin öðrum. En fjöldi vísnanna sem valdar voru í bókina, markaðist 
aðallega af því fjármagni sem höfundur hafði yfir að ráða því samið hafði 
verið við teiknara um ákveðinn fjölda mynda. Að lokum þurfti að vera hægt 
að finna vísurnar í útgefnum ritum svo hægt væri að vitna til um höfund.  
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Þegar kom að því að raða saman bókinni, vísunum við myndirnar sem 
teiknari teiknaði fyrir bókina kom í ljós að nokkrar fleiri vísur sem 
kennararnir nefndu í könnuninni pössuðu við myndir. Tekin var sú ákvörðun 
að bæta þeim vísum við. Allt í allt urðu þess vegna 15 vísur í Vísubókinni. 
Allar vísurnar sem leikskólakennararnir nefndu má sjá í heild sinni í 
fylgiskjali B og Vísubókina í fylgiskjali D.  

Tafla 9. Vísur í Vísubókinni 

Vísur  Hversu oft var vísan nefnd 

Allir krakkar 2 

Allur matur á að fara  12 

Bangsi lúrir 1 
Dúkkan hennar Dóru 2 

Dýravísur (Hani, krummi, hundur, svín) 3 

Fingurnir (Einn lítill, tveir litlir, þrír litlir fingur) 3 

Fingurnir (Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú?) 6 

Græn eru laufin 0 

Gulur, rauður 13 

Höfuð, herðar, hné og tær 7 

Í leikskóla er gaman 1 

Kalli litli kónguló 3 

Uglan 5 

Við erum vinir 6 

Vinalagið (Við erum góð, góð hvert við annað) 3 

 
Tafla 9 sýnir hvaða vísur voru valdar úr könnuninni fyrir kennsluefnið. 

Fimmtán vísur voru taldar hafa þann eiginleika sem vísurnar þurftu að búa 
yfir til að vera í kennsluefninu. Vísunum er raðað upp í stafrófsröð í töfluna 
en tölustafirnir sýna hversu oft vísurnar voru nefndar. Sumar þeirra voru 
nefndar í fleiri en einum flokki. Eins og sjá má og áður hefur verið greint frá, 
var vísan Græn eru laufin ekki valin í könnuninni. Þessari vísu var bætt við 
þar sem vantaði hugmynd að vísu sem innihélt mörg litahugtök auk 
vísunnar Gulur, rauður. Vísurnar sem leikskólakennararnir nefndu má sjá í 
heild sinni í stafrófsröð í fylgiskjali B. 
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Mynd 1 sýnir vísu sem heitir 
Uglan sem Hrafnildur Sigurðardóttir 
þýddi úr ensku. Hafa ber í huga að 
tilgangur könnunarinnar var að finna 
vísur fyrir Vísubókina sem 
leikskólakennarar syngja í söng– og 
samverustundum með 2–3ja ára 
leikskólabörnum. Markmiðið var því 
að velja vísur í bókina sem 
leikskólakennarar kunna, svo 
kennarar sem ætla að nota 
Vísubókina sem kennsluefni gangi að 
auðfengnu efni. Ekki var markmiðið 
með könnuninni að kanna hvaða 
vísur, 2–3ja ára börnum þætti 
skemmtilegastar en leiða má líkum 
að því að þær vísur sem kennarar 
syngja með börnum á þessum aldri, 
höfði til þeirra.  

4.2.2 Myndir 

Kennsluefnið er myndskreytt teiknuðum vatnslitamyndum. Hver vísa á sér 
teiknaða mynd sem er lýsandi fyrir texta og söguþráð vísunnar. Þar sem 

höfundur hafði ekki tök á að teikna 
myndirnar sjálfur, þurfti að leita 
eftir samstarfi við teiknara. 
Samstarf náðist við Ernu 
Geirsdóttur, sem teiknaði og 
málaði allar myndirnar í bókinni. 

Mynd 2 sýnir myndina af uglu 
eftir Ernu Geirsdóttur sem fylgir 
vísunni, Uglan. Samstarfið fólst í 
því að teiknaranum var send ein 
vísa í einu með tölvupósti og 
ákveðnum fyrirmælum um hvað 
átti að koma fram á myndinni. 
Teiknarinn, teiknaði svo myndirnar 
og vatnslitaði eftir þeim 
fyrirmælum. Teiknarinn sendi 

Mynd 2. Ugla 

Mynd 1. Vísa um Uglu 

 
Uglan 
 
Það var gömul ugla 
með oddhvasst nef, 
tvö lítil eyru 
og átta litlar klær. 
Hún sat uppi í tré 
og svo komst þú, 
þá flaug hún í burtu 
og sagði: „Ú-ú-ú“. 
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Mynd 3. Örsagan Ugluveiðar 

myndir til baka, eina í einu í leit að samþykki en samstarfinu lauk þegar 
teiknari hafði teiknað allar myndirnar og sent rafrænt til höfundar. 
Myndirnar eru litríkar og bjartar og eru flestar af börnum eða dýrum. Leitast 
var eftir því að þær höfðuðu til barna. Mikilvægt þótti að myndirnar væru 
litríkar því að í litunum felst kennslugildi þar sem 2–3ja ára börn eru að læra 
litaheiti og eru að æfa sig í að tengja saman litahugtök við liti. Einnig þótti 
mikilvægt að hægt væri að telja á myndunum, þar sem börn á þessum aldri 
eru byrjuð að æfa sig í talnahugtökum. En þar að auki þótti mikilvægt að á 
myndunum væru hlutir sem höfða til barna á þessum aldri, eins og leikföng 
sem þau þekkja, bangsar, bílar, dúkkur, dýr eða blóm. Allar myndirnar má 
sjá í fylgiskjali C.  

4.2.3 Örsögur  

Örsögur eru í kennsluefninu sem byggðar eru að einhverju leiti úr 
reynsluheimi barna á aldrinum 2–3ja ára. Örsaga er stutt frásögn í lausu 
máli, lík ljóði, er hnitmiðuð, áhrifarík og vekur til umhugsunar. Viðfangsefni 
örsagna afmarkast oftast við eitthvað ákveðið eins og einn atburð, upplifun, 
tilfinningu, minningu eða hugsun þar sem frásögnin er hlutlaus og einfölld 
eins og listaverk (Málbjörg, e.d.).  

Eftir að teiknarinn hafði sent myndir til baka, hafðist höfundur handa við 
að semja örsögur út frá myndunum. Örsögurnar geta kennarar notað fyrir 
orðaspjallið en einnig til að styðja við bernskulæsi. Mikilvægt var að 
sögurnar væru einfaldar og að börnin gætu á einhvern hátt tengt þær við 
daglegt líf í leik og námi.  

 
Ugluveiðar 
„Ú–ú!“ sagði appelsínugul ugla langt uppí tré. Hún vildi veiða mús. „Hvar er 
músin?“ sagði hún. Uglan var svöng. Hún hlustaði með eyrunum sínum. „Af 
hverju sé ég ekki músina?“ sagði hún. Beittar klærnar héldu fast um tréð. 
Hún mátti ekki detta. Nei. Hún lagaði sig á greininni og lyfti klónum. Hún 
taldi „ein, tvær, þrjár, fjórar, fimm, sex, sjö, og átta“. Allar klærnar héldu 
fast um trjágreinina. Hún horfði með tveimur risastórum augum. Nefið var 
oddhvasst. „Litla músaskott, hvar ertu?“. Uglan hlustaði með eyrunum 
sínum. 
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Mynd 3 sýnir örsögu sem fylgir vísunni og myndinni af uglunni. 
Örsögurnar áttu að vera lýsandi fyrir myndina og draga fram ákveðin orð 
sem annað hvort eru hlutir á myndinni eða orð í vísunni. Örsögurnar áttu 
ekki að tengjast hvor annarri, heldur vera sjálfstæðar en tengjast 
myndunum. Þær áttu að vera stuttar, helst bara ein málsgrein því að 2–3ja 
ára börn hafa misjafnlega mikla þolinmæði í að hlusta á sögur í langan tíma. 
En einnig áttu þær að vera kveikja að umræðum um myndirnar svo börnin 
fengju tækifæri til að æfa ný orð í talmáli. Þannig gæti kennarinn notað 
myndirnar til að kenna orð sem koma fram í textanum á myndrænan hátt 
og endurtaka orðin úr vísunum í öðru samhengi. Leitað var eftir því að hafa 
örsögurnar litríkar þar sem litahugtökum var fléttað saman við textann, 
ásamt talnahugtökum í ríkum mæli. Einnig voru notuð ýmis önnur hugtök 
sem koma fram á myndunum eins og heiti á leikföngum, líkamshlutum eða 
fatnaði. Þannig áttu örsögurnar að stuðla að umræðum um myndirnar og 
samræðum milli barnanna um orð sem þau þekkja eða hluti sem þau sjá á 
myndunum og vilja læra meira um. 

4.2.4 Áhersluorð 

Áhersluorð eru á hverri blaðsíðu fyrir sig í Vísubókinni. Áhersluorðin eru orð 
sem koma fyrir í vísunum og endurspegla textann. Þetta eru orð sem eru 
algeng og notuð í daglegu talmáli. Áhersluorðin í kennsluefninu eru unnin úr 
fyrsta stigi (e.Tier one) grunnorðaforðans, skv. Beck o.fl. (2002). Áherslu-
orðin eru til stuðnings fyrir kennararann. Ekki er ætlast til að öll orðin séu 
kennd.  

Tafla 10. Áhersluorð úr vísunni Uglan 

Uglan Áhersluorð 

 
Það var gömul ugla 
með oddhvasst nef, 
tvö lítil eyru 
og átta litlar klær. 
Hún sat uppi í tré 
og svo komst þú, 
þá flaug hún í burtu 
og sagði: „Ú-ú-ú“. 

Gömul 
Ugla 
Oddhvass 
Nef 
Eyra 
Átta 
Klær 
Sitja 
Tré 
Fljúga 
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Tafla 10 sýnir áhersluorð sem valin voru úr vísunni um Ugluna. Orðin er 
ellefu talsins. Áhersluorðin í heild sinni má sjá í Vísubókinni í fylgiskjali D. 

4.2.5 Skráningar á námi barna 

Kennsluefninu fylgir skráningarblað sem ætlað er til mats á námi barnanna 
og er það aftast í Vísubókinni og kallast Skráningarblað fyrir málörvun og 
kennslu orðaforða. Með skráningarblaðinu getur kennarinn fylgst með 
framförum hjá barnahópnum, örvað nemendur til framfara og metið 
áframhaldandi málörvun og kennslu orðaforða. Tilgangurinn er að 
kennarinn geti fylgst með árangri einstakra barna og barnahópsins í heild en 
einnig að kennarinn geti fylgst með hvernig markmiðum er náð. Eru 
framfarir hjá barnahópnum? Eru börnin að læra ný orð? Hvaða orð nefna 
börnin? Hvaða orð vöktu sérstakan áhuga hjá börnunum?  

Skráningablaðið var unnið samhliða Vísubókinni með fræðilega kaflann 
til hliðsjónar. Á skráningarblaðið skráir kennarinn hvers konar kennslustund 
á sér stað og hvort um sé að ræða söng– eða samverustund, hópastarf eða 
einstaklingskennslu. Þar skráir kennarinn einnig hvaða vísur hann ætlar að 
vinna með hverju sinni.  

Á miðju skráningarblaðinu er stór rammi þar sem kennarinn skráir öll 
þau orð sem börnin nefna þegar þau sjá myndina. Þessi orð sem börnin 
nefna notar kennarinn með börnunum seinna með því að flétta þau inn í 
umræðuna.  

Skráningablaðið miðar að því að afla vitneskju um árangur kennslunnar 
og hvernig einstaklingum og hópum gengur að ná settum markmiðum. Að 
kennslustund lokinni tekur kennarinn saman hvaða orð börnin nefndu 
oftast og hvaða orð hann lagði til, annað hvort sjálfur eða úr 
áhersluorðunum. Einnig skráir hann hvaða orð eða mynd vakti sérstakan 
áhuga barnanna. Í næstu stund getur kennarinn skoðað hvaða orð börnin 
endurtóku og hvaða orð þau lögðu til ný. Þessum upplýsingum safnar 
kennarinn saman til að meta árangur á námi barnanna.  

4.2.6 Vísubókin 

Við hönnun kennsluefninsins var ákveðið að gera litríka bók sem innihéldi 
teiknaðar barnamyndir sem sérstaklega væru teiknaðar út frá völdum 
vísum. Hægra megin á hverri opnu er heilsíðu mynd sem býður upp á 
gagnkvæm samskipti og kennslu orða. Vinstra megin er vísa, ásamt örsögu 
og áhersluorðum.  
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Mynd 4 sýnir eina opnu í Vísubókinni. Vinstra megin á síðunni er texti. 
Fyrst kemur stóra spurningin: Hvað er að gerast á myndinni? Því næst 
kemur örsagan með tveimur til þremur spurningum sem eiga að koma af 
stað umræðum um söguna. Undir spurningunum eru vísa. Á þessari síðu er 
ein vísa sem heitir Uglan og er um uglu með oddhvasst nef, tvö lítil eyru og 
átta beittar klær. Neðst á blaðsíðunni eru áhersluorð sem eru valin orð úr 
vísunni. Hægra megin á opnunni er mynd sem tengist bæði vísunni og 
örsögunni. Bókin er bundin saman með gormum en það er gert svo að 
kennarinn geti staðsett börnin auglitis til auglitis og látið myndina snúa að 
börnunum á meðan hann vinnur með textann. Vísubókina í heild sinni má 
sjá í fylgiskjali D.  

4.2.7 Tilraunakennsla höfundar og þróun námsefnisins 

Höfundur tilraunakenndi kennsluefnið í nokkur skipti með 2–3ja ára börnum 
í leikskóla. Tilraunakennslan var nauðsynleg til að aðlaga Vísubókina og 
móta námsmatið. Höfundur hafði áður unnið með svipað kennsluefni sem 
hann hefur búið til sjálfur og notað til málörvunar og kennslu orðaforða. 
Þess vegna var kennsluefnið ekki framandi en nokkurn tíma tók að móta 
námsmatið, örsögurnar og áhersluorðin. Barnahóparnir voru þrír. Öll börnin 
voru á aldrinum 2–3ja ára og eru í sama leikskólanum. Barnahópunum var 

Mynd 4. Ein opna í Vísubókinni 
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skipt niður eftir aldri, sex börn saman í hverjum hópi. Elstu börnin saman í 
hóp og yngstu börnin saman.  

Höfundur sá strax að kennsluefnið höfðaði til barnanna. Þau sýndu 
myndunum mikinn áhuga. Myndirnar fönguðu athygli þeirra algjörlega og 
höfundur sá strax að auðvelt væri að vinna áfram með þær í samtölum þó 
að umræðan væri komin út fyrir eiginlega vísu sem myndin stæði fyrir. Það 
þótti höfundi mikilvægt og ánægjulegt.  

Höfundur tilraunakenndi allar vísurnar í bókinni. Í hópastarfi var 
höfundur búinn að velja tvær vísur sem hann ætlaði að vinna með. En 
athyglin var svo mikil að í hvert skipti voru teknar nokkrar vísur í viðbótar. 
Börnin báðu um meira og meira. Höfundi þótti mikilvægt að prófa allar 
vísurnar og örsögurnar til að fá tilfinningu fyrir því hvort þær höfðuðu til 
barnanna.  

Fyrir hverja hópastarfstund var höfundur búinn að velja fimm orð sem 
hann ætlaði að kenna sem ný orð úr vísunum. Valin voru lykilorð úr 
vísunum. Hver stund byrjaði á því að höfundur sýndi barnahópnum mynd 
við valda vísu og spurði:  
 

• Hvað er að gerast á myndinni? 

Með því fékkst mikil umræða um myndirnar. Þau töldu upp hugtök og 
orð af einhverju sem þau þekktu af myndunum. Þau þekktu mismunandi 
mikið og sum kunnu orð yfir eitthvað á myndinni en önnur kunnu ekki. 
Þannig ræddu börnin saman um myndina. Stundum dró höfundur sig í hlé á 
meðan börnin spjölluðu saman. 

Fyrir eina kennslustundina hafði höfundur valið að nota vísuna Allur 
matur á að fara. Höfundur hafði skráð hjá sér orðin; matur, munnur, heyra 
og garnirnar. Þegar höfundur opnaði bókina urðu börnin mjög áhugasöm og 
komu með sín eigin orð sem þau þekktu af myndinni. Þau sögðu m.a.; 
grænmeti, borða, tennur, sósa, drekka, svangur, skeið og gaffall. Myndirnar 
stjórnuðu umræðunni og kölluðu fram miklar og fjörlegar umræður. 
Höfundur skráði hjá sér orðin á meðan börnin héldu áfram að koma með ný 
orð, endurtók orðin og klappaði einstaka atkvæði þeirra til að þjálfa 
hljóðkerfisvitund barnanna. Þegar börnin hættu að þylja upp orð sem þau 
kunnu byrjaði höfundur að tala um myndina og notaði orðin sem börnin 
komu með í samhengi en fléttaði einnig saman orðin sem höfundur hafði 
ákveðið að kenna. Börnin endurtóku heilu setningarnar og það sem höfundi 
þótti skemmtilegast var að börnin voru ekki alltaf sammála um myndirnar. 
Einhver átti annað hugtak yfir það sem sást á myndinni og það gat alveg 
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verið rétt líka. Þannig myndaðist skemmtileg umræða um myndina, þegar 
eitt barnið horfði á glasið með gulu innihaldi og sagði drekka en annað barn 
og sagði nei, djús! 

Börnin lærðu af hverju öðru. Það var merkilegt. Svona voru einnig aðrar 
kennslustundir. Þau börn sem ekki höfðu lagt orð til, endurtóku annara orð 
og prófuðu að nota það í setningum. Stundum tengdust orðin ekkert 
vísunum, heldur bara myndunum og það var eftirtektanlegt. Þannig gat 
umræðan farið að snúast um hestinn í sveitaferðinni sem einhver hafði farið 
í eða að einhver sagðist eiga alveg eins brunabíl og sem var á hillunni á 
myndinni. Einhver byrjaði að syngja O–ja, o–ja, a–haha, um apana og fleira, 
þegar umræðan var um myndina þar sem dýrin eru á gluggatjöldunum. 
Ákveðið var því fljótt að leggja til hliðar fyrirfram ákveðin orð því að 
umræðan varð fjölbreytt um myndirnar og börnin lærðu ný orð hvert af 
öðru.  

Þegar umræða um myndirnar fjöruðu út var stungið upp á því að syngja 
vísuna sem tengdist myndinni. Börnin þekktu allar vísurnar svo það gekk 
auðveldlega að syngja þær með þeim. Sum börnin sungu með en önnur 
hlustuðu á, eða gerðu með hreyfingar þegar við átti. En þannig eru 
söngstundir með 2–3ja ára börnum. Athyglin var á Vísubókinni. Stundum 
fundu börnin litla mynd á myndunum sem minnti á aðra vísu sem hægt var 
að syngja líka.  

Í upphafi voru örsögurnar lengri við hverja vísu. Höfundur er óvanur að 
semja sögur og komst að því að þær voru um of skreyttar. Sögurnar voru því 
teknar til endurskoðunar eftir því sem þær voru lesnar. Börnin áttu erfiðara 
með að halda athygli yfir sögunum en söngnum og þær vöktu ekki eins 
mikla hrifningu og myndirnar. Umræðan á eftir var næstum engin. Við 
endurskoðun Vísubókarinnar voru sögurnar einfaldaðar mikið og styttar. 
Sumar sögurnar gátu tengst bæði vísunum og myndunum en aðrar urðu 
bara sjálfstæðar. Það sem höfundi fannst helst að, var að þegar hann ákvað 
að taka fyrir ákveðna vísu og mynd fyrir aftur urðu börnin helst til of 
áhugasöm um innihald sögunnar. Þannig fór sagan að stjórna umræðunni 
og frjálst flæði og umræða nutu sín ekki sem áður. Það var helst til miður og 
fór svo að höfundur fór að efast um gildi sögunnar í kennsluefninu. Átti 
sagan heima þarna? En sagan hafði tilgang sem var að kenna börnum 
orðaforða og efla með þeim bernskulæsi. Þess vegna var ákveðið að 
sögurnar skyldu standa.  

Skráningablaðið á námi barnanna var í stöðugri mótun á meðan 
kennsluefnið var tilraunakennt af höfundi. Í upphafi reyndist það of flókið. 
Það kom einnig á óvart hversu mörg orð börnin lögðu til sjálf. Orð sem 
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tengdust myndinni sjálfri, eitthvað sem fangaði huga þeirra og var úr þeirra 
eigin reynsluheimi. Þess vegna ákvað höfundur að byrja á því að skrá niður 
orðin sem þau lögðu til en ekki festast í þeim orðum sem hann var búinn að 
ákveða að kenna. Það gaf söngstundinni lit og jók áhuga barnanna á 
kennsluefninu þegar þeirra eigin orð og hugtök voru notuð í umræðuna.  

Söngstundirnar þar sem Vísubókin var notuð sem kennsluefni voru 
ánægjulegar og börnin virtust skemmta sér vel. Sérstaklega þótti gaman að 
sjá börnin áhugasöm og full tilhlökkun við að sjá nýjar myndir. Börnin 
tengdu bæði myndirnar og vísurnar við reynsluheim sinn. Það sýndu þau 
með því að segja frá því sem þau þekktu, höfðu séð áður og spurðu um. 
Helst myndi höfundur vilja sjá fleiri vísur í bókinni og telur að margar aðrar 
vísur ættu heima í henni. Má þar nefna vísur eins og vísurnar um Krumma.  

4.2.8 Frágangur Vísubókarinnar 

Þegar kennsluefnið var tilbúið til tilraunakennslu, var það prentað út í A4 
formi og bundið inn með gormum. Vísubókin átti að vera innbundin með 
gormum, því þá gæti kennarinn opnað bókin og haft myndina til sýnis eina 
og sér á meðan umræður færu fram. Vísubókin er með forsíðu, texta um 
kennsluefnið og efnisyfirliti yfir þær vísur og örsögur sem í bókinni eru. 
Þannig getur kennarinn leitað í efnisyfirliti að vísu sem hann vill kenna. Í lok 
bókarinnar er skráningablaðið á námi barnanna. Það getur kennarinn 
fjölfaldað. Hvert skráningablað er notað einu sinni. Vísubókina í heild sinni 
má sjá í fylgiskjali D.  

4.3 Tilraunakennsla á kennsluefninu 

Tilraunakennsla fór fram á kennsluefninu í þremur leikskólum með 2–3ja 
ára börnum, eftir að höfundur hafði aðlagað það sjálfur. Hér í þessum kafla 
verður greint frá niðurstöðum tilraunakennslunnar. Hún fór fram í apríl og 
maí 2014.  

4.3.1 Tilraunakennarar 

Kennararnir sem tilraunakenndu námsefnið eru allir starfandi kennarar. 
Tveir kennarar starfa á yngstu deild með 2–3ja ára börnum. Önnur verður 
nefnd Linda í þessu verkefni. Hún er leikskólakennari. Hin verður nefnd Jana 
og er grunnskólakennari. Þriðji kennarinn starfar á ungbarnaleikskóla þar 
sem eru börn á aldrinum 1–3ja ára. Hún verður nefnd Heiða. Hún er 
leikskólakennari. Kennararnir sem leitað var eftir samstarfi við, hafa allar 
langa starfsreynslu í kennslu með 2–3ja ára börnum í leikskóla. Þær 
samþykktu allar strax að prófa kennsluefnið og sýndu því mikinn áhuga.  



 

57 

4.3.2 Niðurstöður tilraunakennslunnar 

Kennararnir voru boðaðir á fund, einn í einu. Þeir skoðuðu kennsluefnið og 
höfundur útskýrði fyrir þeim í grófum dráttum hugmyndafræðina á bak við 
Vísubókina. En að öðru leyti var þeim í sjálfsvald sett hvernig þeir notuðu 
kennsluefnið. Kennararnir fengu afhent eintak af Vísubókinni ásamt 
spurningum sem þeir voru beðnir að svara eftir tilraunakennsluna og senda 
með tölvupósti til höfundar. Spurningarnar í heild sinni má sjá í fylgiskjali C.  

Hér á eftir verður svörum kennaranna gerð skil en þeim hefur verið 
fléttað saman í einn samfelldan texta.  
 
Undirbúningur tilraunakennslunnar: 
Allir kennararnir byrjuðu á því að gera fyrstu ásýnd Vísubókarinnar skil en 
þeir töluðu um að Vísubókin væri falleg, litaglöð eða litrík og vel uppsett. 
Heiða sagði að bókin hefði gripið sig strax og hún sá hana. Hún sagði að 
einfaldleiki verkefnanna yrði til þess að auðvelt væri að grípa í þau með 
ungum börnum án þess að þurfa mikinn undirbúning sem henni þætti mikill 
kostur. Jana sagði að uppsetning Vísubókarinnar væri góð, að byrjað væri á 
stuttri sögu og svo vísan. Hún sagði einnig að myndskeytingarnar væru 
frábærar og litríkar en einnig að það skipti máli að þær væru stórar og að 
þær vísuðu að börnunum á meðan kennarinn syngur og les söguna.  

Leikskólakennararnir virtust vera sáttir við úrvalið af vísunum í 
Vísubókinni. Heiða sagði að hún væri unnin upp úr textum sem sungnir eru í 
flestum leikskólum. Jana tók undir það og sagði að vísurnar væru mjög 
góðar því að þær væru einmitt þær vísur sem verið væri að nýta mikið með 
yngstu börnunum. Lilju fannst valið gott því að þarna væru um að ræða 
klassískar leikskólavísur með góðum íslenskum texta. Hún sagði:  

Það er mjög gaman að breyta til á leikskólanum og syngja ný 
lög en það má ekki gleyma þessum gömlu. 

Kennararnir sögðust hafa unnið með flest allar vísurnar í bókinni. Jana 
valdi Ugluna, Kalla litla kónguló, Gulur, rauður og Dúkkuna hennar Dóru. 
Heiða valdi líka að vinna með Kalla litla kónguló því að krakkarnir höfðu 
verið að skoða kóngulær en einnig Dúkkuna hennar Dóru því að það var ein 
af uppáhaldsvísum barnanna. Linda valdi að vinna með Í leikskóla er gaman, 
Dýravísur, Höfuð, herðar, hné og tær, Einn lítill, tveir litlir og Þumalfingur.  

Þegar kennararnir voru spurðir að því af hverju þeir hefðu valið þessa 
vísur sérstaklega, sagðist Linda hafa haft háleit markmið fyrir þessa 
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tilraunakennslu og þess vegna hafi hún byrjað á fyrstu vísunni í bókinni. 
Hana langaði að vinna með þær allar en tíminn vann ekki með henni til þess. 
En Jana sagði:  

Ég valdi sérstaklega Ugluna þar sem við vorum að vinna með 
heiti líkamans í yngsta hópnum (2 ára) á eftir en þá var gott að 
vera búin að syngja um augun og nefið á uglunni.  

Jana sagðist einnig hafa valið Dúkkuna hennar Dóru og Gulur, rauður 
saman í einni samverunni fyrir alla deildina í einu. Hún sagði að það hefði 
verið ótrúlegt hvað þeim þótti þetta skemmtilegt. Kalla litla kónguló vann 
Jana svo með elsta hópnum á deildinni.  

Kennararnir voru spurðir að því hvaða orð þeir hefðu valið að kenna. 
Linda valdi orð bæði úr vísunum og af myndunum í Vísubókinni. Þannig valdi 
hún orðin nashyrningur og api í vísunni Í leikskóla er gaman, vegna þess að 
börnin vissu ekki hvaða dýr þetta voru efst á blaðsíðunni. Hún sagði að 
börnunum hefði þótt gaman að segja orðið nashyrningur en það hafi verið 
frekar bjagað hjá þeim en þau skemmtu sér vel. Í Dýravísum reiknaði hún 
með að þau myndu spá í orðið Tittlingur því það væri ekki endilega 
fuglategund sem þau heyrðu oft um. En í Höfuð, herðar, hné og tær lagði 
hún áherslu á orðið herðar. Í Einn lítill, tveir litlir og Þumalfingur lagði Linda 
áherslur á að börnin færu með rétt heiti á fingrum.  

Barnahóparnir í tilraunakennslunni voru valdir saman af kennurunum 
sjálfum og voru þeir allir á deildunum sem þær starfa á. Linda prófaði 
kennsluefnið í hópastarfi með fjórum börnum sem hún er hópstjóri yfir. 
Jana prófaði kennsluefnið í hópastarfi með 2 ára börnum en líka í 
samverustund með 2–3ja ára börnum. Hún sagði: 

Síðan nýtti ég bókina nokkur skipti í seinni samverunni kl.15 og 
þá las ég eina sögu og við sungum vísuna. Það þótti þeim mjög 
skemmtilegt. 

Heiða tilraunakenndi námsefnið með tveimur hópum. Í öðrum hópnum 
voru fjögur börn en í hinum voru fimm börn. Öll börnin voru nýorðin 2ja 
ára.  
 
Hvernig gekk tilraunakennslan? 
Myndirnar í Vísubókinni eru áberandi og Jana sagði að börnin hefðu horft 
mikið á þær þegar þau hlustuðu á sögurnar og að þau hafi sungið með. 
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Heiða sagði að börnin hefðu orðið mjög upptekin af myndunum og vildu 
bara skoða fleiri myndir. Linda sagði að börnin hefðu verið mjög áhugasöm 
um nýju bókina hennar. Hún sagði að það hefði komið henni á óvart hvað 
börnin urðu málglöð. Hún sagði:  

Um leið og ég opnaði fyrir spurninguna „hvað er á myndinni?“ 
– flugu fram fullt af orðum um myndina. 

Linda sagði að þegar hún sýndi börnunum fyrstu myndina sagði eitt 
barnið strax „Í leikskóla er gaman“ áður en hún var búin að segja neitt nema 
„Hvað er á myndinni?“. En svo nefndu börnin orðin; dýr, fíll, ljón, api, gíraffi, 
nashyrningur, lita, keyra bíl, sofa, út að leika. Þegar Linda tók fyrir aðrar 
myndir komu börnin með orðin; dýr, enga sokka á tásunum, bangsi, mús, 
krummi, voffi, hani, fugl, hestur, svín, tennur, glaður, tásur, hundur, brosa, 
herðar, þumalfingur, vísifingur, bumba.  

Það er í samræmi við það sem hinir kennararnir sögðu ef skoðað er 
hvaða orð börnin komu með í umræðuna. Heiða sagði að börnin hefðu bent 
á það sem þau þekktu á myndinni. Einn benti á mánann og sagði, sólin 
ónýtur. Annar benti á pollinn og sagði stígvél. Svo komu orð yfir myndir sem 
þau sáu á myndinni eins og kónguló, margir fætur, strákurinn, sólin, gras, 
ský, blóm, augu, blátt, appelsínugulur. Einnig sögðu börnin, læknir, Dóra, 
bíllinn, hatt, bangsi, lestin, gleraugu, tösku, dúkka. Að auki komu þau með 
setningar eins og, í hillunni, læknirinn með stórann munn, dúkkan lasin, 
dúkkan með duddu.  

Jana segir að hún hafi sérstaklega valið vísuna um Ugluna þar sem 
börnin í yngsta hópunum eru að læra líkamsheitin. Börnin tjáðu sig um 
myndina. Hún sagði að tveggja ára börnin hefðu nefnt einstök orð um það 
sem þau sáu á myndinni en 3ja ára börnin sögðu setningar eins og Svarta 
kóngulóin klifrar og Kalli labbar upp á vegg.  

Linda sagði að vel hefði gengið að kenna börnunum nýju orðin, enda 
voru börnin full af áhuga á fínu bókinni og að þau hefðu lært ný orð. Jana 
sagði að börnin hefðu haft gaman af því að horfa á myndirnar og að þær 
hefðu hvatt börnin til að ræða um það sem þau sáu. Þannig hafi gengið vel 
að kenna þeim ný orð eins og t.d. veggur, regnbogi og regndropi, enda var 
auðvelt að benda á þessi heiti á myndunum þegar orðin voru lögð inn. 
Heiða sagði að í kóngulóarverkefni hefði hún lagt upp með að einblína á orð 
eins og fótur, regnbogi og rigning. Mikil rigning, áhugi á litahugtökum og 
kóngulær í leikskólanum var aðalástæðan fyrir því að hún valdi þessi orð. Í 
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annað skipti lagði Heiða upp með orð eins og hattur, brunabíll og læknir. 
Hún sagði:  

Börnin eiga öll húfu og er það svolítill samnefnari yfir allt sem 
er sett á höfuðið þannig að ég ákvað að taka fyrir orðið hattur, 
þau tala líka meira um babúbíl en brunabíl og því var kjörið 
tækifæri að nýta brunabílinn á hillunni til þess að smokra því 
orði inn. Lagið fjallar um að læknirinn komi í heimsókn þannig 
að það var ástæða þess að ég tók það orð fyrir. Börnin töluðu 
þó nokkuð um lækninn og hattinn enda mikið búið að syngja 
þetta lag og þetta voru orð sem þau þekktu úr textanum.  

Þegar kom að því að segja frá því hvernig hefði gengið að lesa sögurnar 
fyrir börnin, höfðu kennararnir ekki sömu reynslu af því. Heiða sagði að 
börnin hefðu ekki haft mikla þolinmæði í söguna og gáfu sér lítinn tíma til 
að hlusta á hana. En að sagan hefði fengi meiri eftirtekt í seinna skiptið. 
Sagan hefði þess vegna ekki staðið uppúr hjá krökkunum. Linda sagði að vel 
hefði gengið að lesa sögurnar í öll skiptin og Jana sagði að þær hefðu verið 
skemmtilegar og að þær hefðu höfðað til krakkana. Hún sagði að vel hefði 
gengið að lesa sögurnar í bæði skiptin og að börnunum hefði þótt 
skemmtilegt þegar hún notaði mismunandi raddbeitingu eftir því hver var 
að tala í sögunni. Hins vegar sögðu allir kennararnir að börnin hefði ekki 
beðið um að hlusta á söguna aftur enda eru börnin ung og eiga erfitt með 
að sitja kyrr lengi.  

Kennurunum gekk öllum vel að syngja vísurnar með börnunum. Linda 
sagði að það hefði gengið vel að syngja vísurnar og að hún hefði fundið fleiri 
vísur til að syngja líka. Jana sagði að hún hafi sungið allar vísurnar áður með 
krökkunum en frábært þætti henni að dýpka þær með lestrinum á sögunni 
og myndinni. Heiða sagði að börnin hefðu öll tekið vel undir sönginn og 
sérstaklega með vísunni Dúkkan hennar Dóru þar sem að það væri 
uppáhalds vísan þeirra. Allir kennararnir voru sammála um að 
kennslustundirnar hefði gengið vel. Linda sagði að börnin hefðu verið til í 
verkefnin, verið áhugasöm og tekið mikinn þátt. Heiða sagði að 
kennslustundin hefði gengið betur á meðan verið var að skoða myndirnar 
en þolinmæðin hefði verið minni með vísunum og sögunum.  
 
Á heildina litið 
Kennararnir voru spurðir að því hvort börnin hefði tengt myndirnar við 
reynsluheim sinn. Linda sagði að henni hefði þótt áhugavert að sjá hvað eitt 
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barnið greip strax Í leikskóla er gaman þegar það sá myndina í bókinni. Hún 
sagði ennfremur að í einu horninu á myndinni væru börn að leik og að 
annað barn hefði sagt að þarna væru börn á sparkbílum en í 
leikskólagarðinum þeirra eru sparkbílar. Þannig vildi hún meina að börnin 
tengdu myndirnar við reynsluheim sinn.  

Skráningablaðið nýttist öllum kennurum vel. Jana sagði að það væri 
sniðugt og það væri gott að hafa það með til að skrá framgang 
kennslustundarinnar eftir á og á meðan á henni stendur. Linda sagði að 
henni hefði þótt gaman að nota svona skráningablað til að skrá niður hvaða 
orð börnin koma með út frá myndinni. Það væri gaman að setja þetta upp 
aftur og sjá hvort það bætist meira við t.d. út frá sögunni. Linda taldi að þau 
myndu grípa fleiri orð eftir því sem þau heyrðu sögurnar oftar.  

Að lokum voru tilraunakennararnir beðnir að segja frá því hvernig þeim 
líkaði kennsluefnið? Allir kennararnir voru sammála um að kennsluefnið 
væri áhugavert. Lindu fannst þessi bók skemmtileg og auðveld til að vinna 
með. Hún sagði: 

Maður þarf ekki að búa til einhver geimvísindi til þess að gera 
áhugaverða markvissa málörvun. 

Jana sagði að í heildina fyndist henni þetta svakalega falleg bók, vel 
unnin og uppsett. Hún sagði:  

Frábært hvað hún er einföld, glaðleg og hvetur til samskipta 
með þessum fallegu myndum. 

Heiða sagði að hún sæi að þetta kennsluefni væri vel hægt að nota með 
börnum frá 2ja ára aldri. Hún sagði að börnin hjá henni hefðu verið mjög 
áhugasöm um myndirnar en myndu eflaust verða duglegri ef kennsluefnið 
væri notað markvisst í hópastarfi. Hún sagði:  

Mér finnst kennsluefnið áhugavert og mikill áhugi var meðal 
kennara í leikskólanum um að fá að skoða þetta og nota með 
krökkunum. 

Kennararnir voru beðnir um að koma með ábendingar um hverju þeir 
vildu helst breyta eða laga í Vísubókinni. Kennararnir svöruðu því þannig að 
helst væri þeir til að sjá fleiri lýsandi myndir í Vísubókina. Dregin var sú 
ályktun út frá því að kennararnir myndu vilja sjá miklu fleiri vísur í bókinni. 
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5 Umræða 

Hér í umræðukaflanum verður reynt að tengja saman fræðilega umræðu við 
niðurstöður tilraunakennslunnar. Leitast verður eftir því að svara 
rannsóknarspurningunni:  

 
• Hvernig má nýta vísur og myndir markvisst til málörvunar og  

í kennslu orðaforða ungra leikskólabarna? 

5.1 Vísubókin – Kennsluefni 

Könnunin sem aflaði upplýsinga um hvaða vísur leikskólakennarar syngja 
með börnum á aldrinum 2–3ja ára leiddi í ljós að leikskólakennarar syngja 
vísur sem eru þekktar og fjölbreyttar. Margar vísur voru nefndar mörgum 
sinnum á meðan flestar voru nefndar aðeins einu sinni. Tilgangur 
könnunarinnar var að afla upplýsinga um hvaða vísur leikskólakennarar 
syngja með börnum á þessum aldri, með það að markmiði að kennarar sem 
ætla sér að nota kennsluefnið til kennslu orðaforða, gangi að efni sem þeir 
þekkja. Höfundur þekkti allar þær vísur sem nefndar voru og fann þær allar í 
skriflegum heimildum. Það er því ljóst að leikskólakennarar halda í sterkar 
hefðir þegar kemur að barnamenningu í vísum.  

Kennararnir sem tilraunakenndu kennsluefnið hafa allir áralanga reynslu 
í að kenna ungum börnum vísur. Hvort sem markmið þeirra hefur verið að 
efla mál og orðaforða barna eða tónvitund er ljóst að þeir gengu inn í 
verkefni sem þeir hafa mikla þekkingu á. Kennararnir voru sammála um að 
kennsluefnið væri áhugvert, skemmtilegt og fallegt. En það sem var 
mikilvægt, var að kennurunum þótti kennsluefnið auðvelt að vinna með. 
Einn kennarinn orðaði það þannig að það þyrfti ekki að búa til einhver 
geimvísindi, til að gera málörvun áhugaverða.  

Þegar kennararnir voru spurðir um fyrstu ásýnd kennsluefnisins sögðu 
þeir að myndirnar væru fallegar, að Vísubókin væri glaðleg og hvetti til 
samskipta með þessum fallegu myndum. Einn kennarinn sagði að bókin 
hefði gripið sig strax og að einfaldleiki verkefnanna væri þannig að auðvelt 
væir að nota hana með ungum börnum. Kennararnir voru einnig sammála 
um að kennslustundirnar hefðu gengið vel og að börnin hefðu verið tilbúin í 
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verkefnavinnuna og verið áhugsöm. Það kom kennurunum á óvart hve 
börnin tóku mikinn þátt. En Cooper (2010) segir að allar kennsluaðferðir 
sem örva málþroska, efla hlustun barna og hlúa að áhuga þeirra og ánægju 
af sögum, stuðli að bernskulæsi. 

Af frásögnum tilraunakennaranna má lesa að kennsluefnið hafi höfðað 
vel til barna á aldrinum 2–3ja ára. En einn kennarinn sagði einnig að hann 
hefði fundið mikinn áhuga hjá öðrum kennurum til að fá að skoða 
kennsluefnið og kynnast því.  

5.1 Málörvun með vísum 

Í niðurstöðum tilraunakennslunnar kom í ljós að leikskólakennararnir voru 
sáttir við úrvalið af vísum í kennsluefninu. Þeir sögðust þekkja allar vísurnar 
og að í bókinni væru klassískar vísur sem sungnar væru í flestum leikskólum 
með 2–3ja ára börnum. Markmið könnunarinnar hefur því náðst, þar sem 
leitast var eftir því að hafa vísur í kennsluefninu sem leikskólakennarar 
þekkja.  

Aðspurðir sögðust kennararnir helst vilja fá fleiri vísur í bókina. Jana 
nefndi að hún hefði valið að vinna með Ugluna þar sem að þau hefðu verið 
að læra um heiti á líkamanum. Kennararnir leituðu þannig í Vísubókina bæði 
út frá því hvað þeir vildu kenna börnunum en einnig út frá því sem vakti 
áhuga barnanna. Þannig æfðu kennararnir börnin í virkri hlustun, efldu 
skilning og þekkingu barnanna á uppbyggingu tungumálsins. En í gegnum 
söng læra börnin að greina hvernig málinu er beitt og hvernig hljómfall 
tekur breytingum. Minniskerfi barna eflist þegar það er sungið fyrir þau 
ásamt því að þau læra framburð og merkingu orða sem auðveldar þeim að 
setja orð í merkingabært form (Wyse og Jones, 2003). Ef kennsluefnið 
verður gefið út verður bókin endurskoðuð og vísum fjölgað. Höfundur hefði 
viljað hafa mun fleiri vísur, til að mynda vísurnar um Krumma, Krummavísur, 
Krummi krunkar úti og Krumminn á skjánum sem börn heillast af en komust 
ekki í bókina.  

5.2 Málörvun með myndum 

Kennararnir sögðu að myndirnar í Vísubókinni hefðu átt stórann þátt í að 
börnin héldu athygli og að mikil umræða hefði myndast hjá börnunum um 
þær. Börnin horfðu á myndirnar þegar þau hlustuðu á sögurnar og sungu 
vísurnar. Aðspurð hvað væri að gerast á myndinni, upphófust miklar 
umræður. Snow o.fl. (1998) segja að besta leiðin fyrir ung og ólæs börn til 
að öðlast aukinn orðaforða sé að eiga samskipti í töluðu máli og hlusta á 
lesnar sögur. Sögubækur eru frábær viðbót til að auka málþroska og 
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orðaforða barna vegna þess að þá fá börn tækifæri til að nota tungumálið á 
gagnvirkan hátt í umræðu. 

Kennararnir sögðu að börnin hefðu orðið mjög upptekin af myndunum 
og vildu skoða fleiri. En það kom kennurunum á óvart hvað börnin urðu 
málglöð og orð um myndirnar flugu fram af vörum þeirra. Það má því segja 
að myndirnar hafi hvatt til orðaspjalls og verið kveikjan að samræðum. 
Börnin lærðu orð, hvert af öðru ásamt því að fá tækifæri til að prófa ný orð 
sem þau lærðu í samræðum við kennararnn og hin börnin í hópnum. Svo 
vildu þau ólm sjá fleiri myndir.  

Kennararnir sögðu einnig að þeir hefðu getað nýtt myndirnar til að 
kenna börnunum fleira en það sem vísan fjallaði um. Þannig valdi Linda að 
kenna börnunum orðið nashyrningur af því að hún vissi að börnin þekktu 
ekki dýrið sem var efst á myndinni Í leikskóla er gaman. Börnin hennar 
skemmtu sér við að bera fram orðið. Þannig reyndi hún einnig að kenna 
þeim réttu heitin á fingrunum með vísunni Einn lítill, tveir litlir.  

Eitt af markmiðum Vísubókarinnar er að styðja við bernskulæsi. En 
rannsókn fræðimannanna Gunn o.fl. (1995) leiddi í ljós að bernskulæsi hefur 
áhrif á læsisgetu barna síðar meir í lestrarferlinu og reynslan sem barnið 
öðlast í gegnum bernskulæsi hefur áhrif á félagsfærni þess. Því telja þau 
mikilvægt að kennarar séu meðvitaðir um mikilvægi bernskulæsis og skapi 
læsishvetjandi umhverfi sem byggir ekki einungis á því sem barnið veit 
heldur einnig að skapað sé rými fyrir nýja þekkingu í námsumhverfinu. 
Kennararnir sögðu að börnin hefðu notað myndirnar til að koma þekkingu 
sinni á framfæri. Þannig hafði eitt barnið strax á orði Í leikskóla er gaman, 
áður en umræða hófst um myndina. Börnin ræddu einnig um sparkbíla en í 
leikskólanum þeirra eru sparkbílar. Myndirnar urðu þannig kveikjan að 
setningum um það sem þau töldu að væri að gerast eða komu með einstök 
orð yfir hugtök sem þau þekktu. Kennararnir sögðu að þannig hefðu 
myndirnar hvatt börnin til umræðu um það sem þau og þau lært ný orð af 
hverju öðru.  

Kennararnir sögðu einnig að myndirnar hefðu kveikt hugmyndir að fleiri 
vísum til að syngja með börnunum og að þeim hefði líka fundist gott að 
dýpka vísurnar með lestrinum á örsögunum með myndunum. Það má því 
segja að myndirnar hafi gegnt veigamiklu hlutverki í orðakennslunni og 
orðaspjalli í málörvuninni.  
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5.3 Málörvun með örsögum 

Kennurunum gekk misjafnlega vel að lesa örsögurnar fyrir börnin. Þau 
virtust sýna sögunum lítinn áhuga í fyrstu en hlustuðu engu að síður. 
Kennararnir sögðu að sögurnar hefði fengið meiri athygli í annað skiptið en 
þá hafi þær höfðað betur til barnanna. Sjálfum kennurunum þótti sögurnar 
skemmtilegar og þeir reyndu að koma þeim til skila. En sennilega hafa 
sögurnar verið of krefjandi fyrir þennan aldurshóp. Trivette o.fl. (2012) segja 
að eftir því sem bók er lesin oftar beinist athyglin meira að innihaldinu og að 
endurtekinn lestur skili dýpri skilningi í formi orðaforða og sögubyggingar. 
Það er því mikilvægt að lesa sögurnar oftar fyrir börnin. En með upplestri, 
þroskast tilfinning barna fyrir uppbyggingu sögunnar og eflir þar með 
frásagnarhæfni þeirra. Það hefði því örugglega haft áhrif á niðurstöður 
þessa verkefnis ef kennararnir hefðu haft lengri tíma og prófað kennsluefnið 
oftar en gert var.  

5.4 Málörvun með áhersluorðum 

Orð hafa mismunandi tilgang og merkingu. Börn á aldrinum 2–3ja ára 
hafa yfir að ráða mismiklum orðaforða og ómögulegt er að fara að kenna 
börnum öll orð í skipulegri kennslu. Beck o.fl. (2002) töluðu um tvær hliðar 
orðaforðans, annars vegar um dýpt orðaforðans og hins vegar um breidd. 
Þeir segja að hlúð sé að breidd orðaforðans með því að hjálpa börnum að 
komast í tæri við sem flest orð eins og og t.d. með því að hlusta á upplestur 
bóka. En til að hlúa að dýpt orðaforðans þurfi að tryggja að börnin geti 
notað ný orð í samskiptum, t.d. í umræðum um texta bókarinnar.  

Kennararnir nefndu allir að þeir hefðu valið orð til að kenna börnunum. 
En þegar orðin eru skoðuð má sjá að það eru allt orð sem þeir fundu sjálfir 
en komu ekki úr áhersluorðunum. Markmiðið með áhersluorðunum var að 
hafa þau til hliðsjónar en ekki endilega að kenna nákvæmlega þau. Því má 
endurskoða kennsluefnið og meta hvort mikilvægt sé að leggja áhersluorðin 
fyrir eða gefa kennurunum það að þeir geti sjálfir valið orð til kennslunnar.  

5.5 Skráningar á námi barna 

Skráningar á árangri og framförum leikskólabarna er órjúfanlegur þáttur í 
námi og kennslu. Dahlberg o.fl. (1999) segja að átt sé við þá leit að frekari 
þekkingu barnanna og hafi leikskólakennarar skyldum að gegna með því að 
leiða börnin áfram í uppgötvunum sínum og vangaveltum. Mikilvægt sé að 
kennarinn leiði ferlið áfram, spegli og skrái það sem börnin uppgötva. 
Kennararnir sögðu að skráningarblaðið hefði nýst þeim vel. Það væri sniðugt 



 

67 

og gott að hafa það með til að skrá framgang kennslunnar á meðan á 
kennslustundinni stæði og eftir á. Kennararnir sögðu einnig að það væri 
gaman að setja upplýsingarnar upp aftur til að sjá hvaða orð börnin komu 
með út frá myndunum en einnig til að bera saman við áframhaldandi 
málörvun og kennslu orðaforða. Í Aðalnámskrá leikskóla (2011) segir að 
með skráningum á námi barnanna afli kennarinn sér upplýsinga um það 
sem börn hafa áhuga á, hvað þau vita, geta og skilja. Þannig afli 
leikskólakennararinn upplýsingar um framfarir hvers barns fyrir sig, sem 
megi nota til stuðnings við nám þess. Megintilgangur skráningarblaðsins var 
að afla upplýsinga um nám barnanna en einnig að skráð yrði hvernig 
markmiðum þess hefur verið náð. Kennararnir sögðu að námsmatið hefði 
verið stuðningur við áframhaldandi málörvun og kennslu orðaforða og nýst 
kennurunum til skráningar á námi barnanna.  
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6 Lokaorð 

Hönnun Vísubókarinnar hefur átt hug höfundar um nokkurt skeið. Allt frá 
því að höfundur fór að huga að lokaverkefninu, var hann ákveðinn í að 
tileinka verkefnið ungum börnum sem hann hefur haft í sinni umsjá til fjölda 
ára. Höfundur vildi að verkefnið nýttist 2–3ja ára börnum á einhvern hátt og 
að hægt væri að nota það til kennslu. Núna hefur Vísubókin litið dagsins ljós 
og verið tilraunakennd í nokkrum leikskólum. Hönnunin hefur verið lítið 
ferðalag þar sem höfundur hefur lært meira af, en bara um mikilvægi 
málörvunar og kennslu orðaforða á námsgetu barna í framtíðinni.  

Börn eru námsfús og veita því athygli sem höfðar til þeirra. Margar 
bækur hafa verið gefnar út fyrir börn með það að markmiði að kenna þeim 
vísur. Þessar bækur eru einnig fagurlega skreyttar myndum sem höfða til 
barna. En hvort börn á þessum aldri ná að tileinka sér og læra vísurnar sem 
þar eru, fer allt eftir því hvort fullorðinn leggi þeim lið. Það sem höfundur 
telur að sé sérstaða Vísubókarinnar er að hún er búin þekktum vísum sem 
sungnar eru í raun í leikskólum. Kennarnir kunna vísurnar. Í leikskólum eru 
til fjölmargar söngbækur sem innihalda þekktar leikskólavísur því 
leikskólakennarar eru duglegir við að skrá vísur og búa til bækur. En þær eru 
yfirleitt ekki myndskreyttar fyrir ætlaðar börn, heldur eru notaðar af 
kennurum sem eins konar kennslutæki eða handbók.  

 Börn hrífast af myndum og þess vegna er ekki úr vegi að tengja saman 
þekktar leikskólavísur og myndir sem tákna það sem sungið er um. Börn 
nota myndir sem þau hafa yfir að ráða til að ná athygli fullorðinna og ræða 
saman sín á milli. Myndir eru þekkt kennsluefni til málörvunar. Þar má til að 
mynda nefna bendibækur eða spil alls konar, s.s. lottó eða púsluspil.  

Í þessu lokaverkefni hefur höfundur leitað svara við eftirfarandi 
spurningu,  

 
• Hvernig má nýta vísur og myndir markvisst til málörvunar og  

í kennslu orðaforða ungra leikskólabarna? 

Höfundur telur að hann hafi svarað spurningunni með hönnun 
Vísubókarinnar. En hún sameinar þekktar vísur, myndir og sögur saman í 
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kennsluefni til málörvun og kennslu orðaforða. Niðurstöður 
tilraunakennslunnar leiddu í ljós að Vísubókin höfðaði til barna og kennara. 
Fallegar myndir áttu hug barnanna og þar sem kennararnir þekktu vísurnar 
þurftu þeir ekki að byrja á því að tileinka sér innihald kennsluefnisins. En 
það sem markverðast var er að kennararnir töldu að börnin lærðu ný orð, 
bæði frá kennaranum og frá hvoru öðru.  

Það er von höfundar að Vísubókin líti dagsins ljós sem kennsluefni í 
málörvun í nánustu framtíð og geti þannig stutt kennara til markvissrar 
málörvunar og kennslu orðaforða ungra leikskólabarna.  
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8 Fylgiskjöl 

8.1 Fylgiskjal A – Bréf til leikskólakennara 

Efni: Vísur sem leikskólakennarar syngja með 2–3ja ára börnum í 
söngstundum og hópastarfi.  
 
Kæri leikskólakennari.  
Takk fyrir að leyfa mér að senda þessa könnun til þín. Ég heiti, Emilía 
Kristjánsdóttir og er leikskólakennari frá Fósturskóla Íslands og með 
viðbótarnám í leikskólakennarafræðum B.Ed. frá Háskóla Íslands. Um þessar 
mundir er ég að leggja lokahönd á meistaranám mitt í Náms– og 
kennslufræði við Menntavísindasvið, Háskóla Íslands. Lokaverkefni mitt er 
kennsluefni í málörvun og hefur það að markmiði að efla orðaforða og 
málþroska 2–3ja ára barna í gegnum söng og vinnu með þekktar 
leikskólavísur.  

Ég hef starfað í fjölda ára í leikskólum á yngri deild og nota gjarnan 
söngva í málörvun og kennslu orðaforða. Ég veit um fjölmargar söngbækur 
sem eru til og ég gæti fundið vísur sem ég teldi að hentaði en þar sem bókin 
er kennsluefni tel ég mikilvægt að í bókinni séu vísur sem eru sungnar í 
leikskólum í söngstundum, samveru– og hópastarfi með börnum á þessum 
aldri. Þess vegna leita ég til leikskólakennara víðs vegar að og úr öllum 
landshlutum. Markmiðið er ekki að skoða hvaða vísur eru sungnar hvar, 
heldur að safna saman í hugmyndabanka vísum sem leikskólakennarar nota 
í raun.  

Ég leita því til þín til að fá upplýsingar um hvaða vísur þú syngur í 
söngstundum með 2–3ja ára börnum. Ef þú hefur áhuga á að aðstoða mig, 
þætti mér vænt um ef þú vildir deila með mér, þínum vísnabanka með því 
að taka þátt í vefkönnuninni hér að neðan og fylla inn hugmyndir að vísum 
sem þú notar og finnst henta vel í starfi með 2–3ja ára leikskólabörnum. Til 
glöggvunar hafa verið settir upp nokkrir flokkar sem flokka má vísurnar eftir. 
Gaman væri að fá tillögur um vísur í alla flokkana en það er þó ekki 
nauðsynlegt. Nóg er að skrifa fyrstu línuna í hverju erindi fyrir sig eða titil 
lagsins ef hann er þekktur. Hugmyndir að tveimur til þremur vísum ættu að 
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vera nóg í hverjum flokki. Farið verður með allar upplýsingar sem 
trúnaðarmál og gögnum eytt strax að verki loknu.  

 
Vefkönnun:https://docs.google.com/forms/d/1p_Anaz––
XwFDOaMttb9KqzZtkienM0KYBPR4V9lbUts/viewform 

 
Með kveðju og kærum þökkum.  

Emilía Kristjánsdóttir 
M.Ed. nemi í Náms– og kennslufræði. 

Kjörsvið; Mál og læsi.  
 

 

  

https://docs.google.com/forms/d/1p_Anaz--XwFDOaMttb9KqzZtkienM0KYBPR4V9lbUts/viewform
https://docs.google.com/forms/d/1p_Anaz--XwFDOaMttb9KqzZtkienM0KYBPR4V9lbUts/viewform
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8.2 Fylgiskjal B – Vísur sem nefndar voru í könnuninni 

Í könnunni sem framkvæmd var á meðal leikskólakennara sem kenna 2–3ja 
ára börnum voru nefndar alls 110 vísur sem leikskólakennararnir segja að 
þeir syngi eða fari með fyrir börn á þessum aldri. Vísurnar eru taldar upp 
hér í stafrófsröð. 

• Afi minn fór á honum rauð – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Afi minn og amma mín – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Allir krakkar eru í skessuleik – C.M. Bellmann / Höf. óþekktur 
• Allur matur á að fara – Erlent lag / Höf. óþekktur 
• Ausulagið (Einn var að smíða ausutetur) – Höf. óþekktur 
• Ba, bú, ba, bú brunabíllinn flautar – Höf. lags og texta Jón Hlöðver 

Áskelsson  
• Bangsi lúrir, bangsi lúrir – Höf. óþekktur 
• Bátasmiðurinn (Ég negli og saga) – Þýskt lag / Birgir Sigurðsson 
• Bjarnastaðabeljurnar – Höf. óþekktur / Eiríkur Kristinsson 
• Bolludagur (Á bolludegi fer ég með bolluvönd) – Þýskt lag /Herdís 

Egilsdóttir 
• Bráðum fæðast lítil lömb – Friðrik Bjarnason / Jóhannes ú Kötlum 
• Buxur, vesti, brók og skó – Atli Heimir Sveinsson / Jónas Hallgrímsson 
• Dagarnir og mánuðirnir – Þýskt lag / Höf. óþekktur 
• Datt í kolakassann – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ding dong sagði lítill grænn froskur – Höf. lags og texta óþekktur 
• Dúkkan hennar Dóru – Höf. lags og texta María B. Johnson 
• Dvel ég í draumahöll – Christian Hartmann / Kristján frá Djúpalæk 
• Dýravísur (Hani, krummi, hundur, svín) – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Ef þig langar lífið að létta – Höf. lags og texta óþekktur 
• Eitthvað tvennt á hné ég hef – Íslenskt þjóðlag / Sveinbjörn Egilsson 
• Ég er gula blómið fína – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ég er mús eins og allir sjá – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ég get (Ég get séð með mínum augum) – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ég heiti Óli rauði – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ég heyri þrumur – Höf. lags og texta óþekktur 
• Ég lonníetturnar lét á nefið – Erlent lag / Höf. óþekktur 
• Ég ætla að syngja – Höf. lags og texta Fjóla Ólafsdóttir 
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• Fimm litlir apar sátu upp í tré – Enskt lag / Höf. óþekktur 
• Fingurnir (Einn lítill, tveir litlir, þrír litlir fingur) – Erlent lag / 

Steingrímur Arason 
• Fingurnir (Þumalfingur, þumalfingur hvar ert þú? – Höf. lags og texta 

óþekktur 
• Fiskalagið (Hafið þið heyrt söguna um fiskana tvo) – Saxie Dowell / 

Höf. óþekktur 
• Fiskurinn hennar Stínu (Eitt sinn fór hún Stína litla) – Höf. Jóhann G. 

Jóhannsson 
• Fljúga hvítu fiðrildin – Íslenskt þjóðlag / Sveinbjörn Egilsson 
• Foli, foli fótalipri – Lettneskt lag / Hildigunnur Halldórsdóttir 
• Frost er úti fuglinn minn – Enskt lag / Sig. Júl. Jóhannesson 
• Furðuverk – Höf. lags og texta Jóhann G. Jóhannsson 
• Gamli Nói – C.M. Bellman / Síra Eiríkur Brynjólfsson (þýddi) 
• Góðan dag, kæra jörð – Bandarískt lag / Höf. óþekktur 
• Gráðug kelling – Höf. lags og texta, Þorkell Sigurbjörnsson 
• Grýla á sér lítinn bát – Höf. lags og texta óþekktur 
• Græn eru laufin og grasið sem grær – Höf. óþekktur 
• Gull og perlur – Þjóðlag frá Álandseyjum / Hjálmar Freysteinsson 
• Gulur, rauður – Þýskt lag / Húsgangur 
• Gunna dansar á pallinum – Höf. lags og texta óþekktur 
• Gúmmístígvél ganga hér – Höf. lags og texta óþekktur 
• Gæsamamma gekk af stað – Steinunn M. Steindórsdóttir/Björn B. 

Birnir 
• Haustvísa (Hvert er horfið laufið) – Belgískt lag / Herdís Egilsdóttir 

(þýddi) 
• Hátt upp í fjöllunum búa þrjú tröllin – Höf. lags og texta óþekktur 
• Háttatími á himnum – Höf. lags og texta, Olga Guðrún Árnadóttir 
• Hesturinn minn (Sjáðu hestinn minn) – Ole Steenen/Birte Harksen 

(þýddi) 
• Heyrðu Lobba viltu ljá mér litla hvolpinn þinn – Höf. óþekktur/Björn 

B. Birnir 
• Hjólin á strætó – Enskt lag / Höf. óþekktur 
• Hreppstjórinn snarpi – Höf. lags og texta óþekktur 
• Hreyfa litla fingur – Höf. lags og texta Soffía Vagnsdóttir 
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• Húsmóðir veit – Höf. lags og texta óþekktur 
• Hvar er ______? – Höf. lags og texta óþekktur 
• Höfuð, herðar, hné og tær – Erlent þjóðlag / Hermann Ragnar 

Stefánsson 
• Indíánalagið – Höf. lags og texta óþekktur 
• Í leikskóla er gaman – Erlent lag / Höf. óþekktur 
• Kalli litli kónguló – ljóð, Höf. óþekktur 
• Keli káti karl – Höf. lags og texta óþekktur 
• Klappa saman lófunum – Þjóðvísa / Höf. óþekktur 
• Kristín litla komdu hér – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Krummavísur (Krummi svaf í klettagjá)–Íslenskt þjóðlag/Jón 

Thoroddsesn 
• Krummi krunkar úti – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísa 
• Krumminn á skjánum – Þjóðvísa 
• Lagið um líkamann (Er þetta penni?) – Höf. lags og texta óþekktur 
• Lengst inn í skóginum þar búa ljónin – Höf. lags og texta óþekktur 
• Litirnir (Grænt, grænt, grænt er) – Þýskt lag / Örn Snorrason 
• Litli Óli í skógi – Höf. lags og texta óþekktur 
• Lítill heimur (Það er gott að vera) – Bandarískt lag / Friðrik Guðni 

Þórleifsson 
• Ljúfa Anna – Höf. lags og texta Harry Dacre  
• Ljúfir fagnaðar fundir – Höf. lags og texta óþekktur 
• Lóan er komin – J.A. Bard / Páll Ólafsson 
• Mér finnst best að borða – Höf. lags og texta óþekktur 
• Myndin hennar Lísu (Gult fyrir sól) – Höf. lags og texta Olga Guðrún 

Árnadóttir 
• Nammilagið (Ef regnið væri úr bleiku bangsagúmmí) – Höf. lags og 

texta óþekktur 
• Nú skal syngja um kýrnar – Höf. lags og texta óþekktur 
• Pálína með prikið – Norskt þjóðlag / Guðmundur Daníelsson 
• Pósturinn Páll – Bryan Daly / Jóhanna Þráinsdóttir 
• Rauður minn er sterkur stór – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Runki fór í réttirnar – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Sá ég spóa – Íslenskt þjóðlag / Sigurður Jónsson 

http://www.guitarparty.com/is/artist/bryan-daly/
http://www.guitarparty.com/en/artist/johanna-thrainsdottir/
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• Sestu hérna hjá mér ástin mín – Lydia K. Liliuokalani / Jón frá 
Ljárskógum 

• Sigga litla systir mín – Íslenskt þjóðlag / Þjóðvísur 
• Siggi var úti með ærnar í haga – Norskt þjóðlag / Jónas Jónasson frá 

Hrafnagili 
• Skýin (Við skýin felum ekki sólina) – Höf. lags og texta, Spilverk 

þjóðanna 
• Sól, sól skín á mig – S. Gilmark / Magnús Pétursson og Sveinbjörn 

Einarsson 
• Sprengidagur (Á sprengidegi er bumban að springa hreint á mér) – 

Þýskt lag / Herdís Egilsdóttir 
• Stóra brúin – Erlent lag / Höf. óþekktur 
• Syngjandi hér, syngjandi þar – Höf. óþekktur / Jónas Árnason 
• Systa mín (Hún systa mín litla á ljósgullið hár) – Höf. óþekktur /Stefán 

Jónsson 
• Tilfinningablús – Ingrid Welén / Margrét Pála Ólafsdóttir (þýddi) 
• Tombai – Ísraelskt lag / Höf. óþekktur 
• Tvö skref til hægri – Höf. lags og texta, Hulda Guðrún Geirsdóttir 
• Uglan – Höf. óþekktur / Hrafnhildur Sigurðardóttir (þýddi) 
• Um gluggann flýgur – Höf. lags og texta óþekktur 
• Upp á grænum, grænum hól – Danskt þjóðlag / Hrefna Samúelsdóttir. 
• Út um mela og móa – Austurrískt þjóðlag / Ragnar Jóhannesson 
• Við erum söngvasveinar – Þýskt lag / Þorsteinn Valdimarsson (Þýddi) 
• Við erum vinir – Höf. lags og texta óþekktur 
• Við skulum róa sjóinn á – Höf. lags og texta óþekktur 
• Vikivakar (Sunnan yfir sæinn breiða) – Valgeir Guðjónsson /Jóhannes 

úr Kötlum 
• Vinalagið (Allir þurfa að eiga vin) – Höf. óþekktur/ Margrét Ólafsdóttir 
• Vinalagið (Við erum góð, góð hvert við annað) – Höf. lags og texta 

óþekktur 
• Það er ókeypis að B.R.O.S.A. – Höf. lags og texta óþekktur 
• Það var einu sinni api – Erlent lag / Höf. óþekktur 
• Þorramatur (Ó, hangikjöt) – Marokkóskt lag/ Gunnlaug Kristjánsdóttir 
• Þorraþræll (Nú er frost á fróni) – Þjóðlag / Kristján Jónsson 
• Þumalfingur er mamma – Höf. lags og texta óþekktur  

http://www.guitarparty.com/is/artist/lydia-k-liliuokalani/
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8.3 Fylgiskjal C – Spurningar fyrir mat á tilraunakennslu  

1. Undirbúningur: 

• Hvernig fannst þér fyrsta ásýnd af bókinni?  
• Hvernig fannst þér úrvalið af vísum í bókinni? 
• Hvaða vísur og sögur valdir þú að vinna með?  
• Af hverju valdir þú þessar vísur? 
• Hvaða orð valdir þú að kenna? 
• Af hverju valdir þú þessi orð? 

2. Tilraunakennsla: 

• Hvernig var barnahópurinn samsettur? 
• Hvernig höfðuðu myndirnar til barnanna? 
• Hvaða orð komu börnin með? 
• Hvernig gekk að kenna nýju orðin sem valin höfðu verið? 
• Lærðu börnin ný orð? 
• Hvernig gekk að lesa söguna? 
• Vildu börnin heyra söguna aftur? 
• Hvernig gekk að syngja vísuna? 
• Fundu þið fleiri vísur til að syngja? – hvaða? 
• Hvernig fannst þér kennslustundin ganga?  

3. Samantekt: 

• Hvernig tengdu börnin myndirnar við reynsluheim sinn? 
• Hvernig nýttist þér skráningablaðið? 
• Hvernig fannst þér kennsluefnið? 
• Er eitthvað sem þú myndir vilja breyta eða bæta við kennsluefnið?  

 





 

 

 
 

8.4 Fylgiskjal D – Vísubók 

 

 

 

 
Vísubók 

Kennsluefni í málörvun og orðaforða  

fyrir 2–3ja ára börn 

 
 
 

Emilía Kristjánsdóttir 
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Vísubókin. Kennsluefni málörvun og orðaforða fyrir 2–3ja ára börn. 
 
 
© 2014 Emilía Kristjánsdóttir. 
© 2014 Myndir: Erna Geirsdóttir. 
Vísubókina má ekki afrita nema með leyfi höfundar. 
 
Prentun: Pixel Prentþjónusta ehf. 
Hafnarfjörður, 2014.  
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Um kennsluefnið 
Vísubókin er kennsluefni í málörvun og orðaforða fyrir 2–3ja ára börn. Hver 
og ein opna er tileinkuð einni vísu. Á vinstri síðu er vísa ásamt örsögu en 
hægra megin er vatnslitamynd sem er lýsandi fyrir vísuna og örsöguna.  

Kennsluefnið er byggt á hugmyndafræði Orðaspjalls (e.Text Talk) en 
markmið þess er að auka orðaforða, virkja málnotkun og dýpka málskilning 
ungra barna. Til þess að börn geti þróað með sér aukinn orðaforða er 
mikilvægt að textinn sem lesinn er fyrir þau sé á einhvern hátt krefjandi. 
Með kennsluefninu eru börn gerð virk þegar lesið er fyrir þau. Þau eru spurð 
spurninga út frá vísum, myndum og örsögum. Þannig fá þau tækifæri til 
þess að prófa ný orð sem kennd hafa verið. Aðferðir kennsluefnisins 
byggjast á upplestri sem þjálfar hlustunarskilning og söguuppbyggingu en 
einnig á samræðum sem þjálfar frásagnarhæfni. Með kennsluefninu er 2–
3ja ára gömlum leikskólabörnum veitt skipuleg málörvun, reynt að stuðla að 
eðlilegri færni þeirra í íslensku og undirstöður bernskulæsis styrktar. 

 
Helstu markmið kennsluefnisins er að börn öðlist tækifæri til að: 

• læra ný orð og auka orðaforða sinn 
• tjá sig og þjálfa með sér frásagnahæfni  
• hlusta á krefjandi texta og þjálfa með sér hlustunarskilning og 

söguuppbyggingu 
  



 

86 

 
 
Kennsluaðferðin 
Kennsluefnið má nota bæði í einstaklingskennslu, sem og með hópi barna.  
 
Myndirnar 
Kennarinn velur eina opnu til að nota í orðakennslunni og byrjar á því að 
sýna börnunum myndina og spyr í leiðinni:  

 
• Hvað er að gerast á myndinni? 

Kennarinn skráir niður orð sem börnin nota um myndina. Kennarinn 
velur orð sem börnin nefna og endurtekur aftur í flóknari setningum. Gott 
er að klappa orðin til að efla hljóðkerfisvitund barnanna. 
 
Vísurnar 
Kennarinn syngur vísurnar fyrir börnin. Hann tengir vísurnar við myndina og 
kennir ný orð í leiðinni. Gott getur verið að syngja fleiri vísur sem kennarinn 
og börnin geta tengt við myndina. Hefð er fyrir því að gera hreyfingar með 
mörgum af þessum vísum en hreyfingarnar tákna orð úr vísunum og gegna 
lykilhlutverki í málörvun og kennslu orðaforða.  
 
Örsögur 
Sögurnar koma úr reynsluheimi barnanna og eru leið til að koma af stað 
umræðu til að æfa ný orð í samræðum. Með því að spyrja börnin úr þeirra 
eigin reynsluheimi tengja þau orðin við það sem þau hafa lært af myndinni 
og öðrum börnum við sinn eigin reynsluheim.  
 
Áhersluorð  
Áhersluorðin eru hugmyndir að orðum sem leggja má inn í málörvun og 
kennslu orðaforða. Ekki er þörf á að kenna nákvæmlega þessi orð en til að 
efla hljóðkerfisvitund barnanna er einnig gott að klappa þau orð sem hafa 
verið kennd.  
 
 
 



 

87 

 
 
 
 
Skráningar á námi 
Skráningarblað fyrir málörvun og kennslu orðaforða er aftast kennsluefninu. 
Það má nota má til undirbúnings orðaforðakennslu og til skráningar á 
framvindu á námi barnanna. Skráningarblaðið sem fylgir kennsluefninu er 
ætlað fyrir eina kennslustund. 

 
Á skráningaformið skráir kennarinn m.a.: 

• hvaða vísur og/eða sögu á að nota úr bókinni 
• hvaða orð lögðu börnin til 
• hvaða orð lagði kennarinn til 
• hvaða orð vöktu sérstaka athygli hjá börnunum 

Þessar upplýsingar notar kennarinn til meta gæði kennslunnar, til að 
skoða hvað betur mætti fara og til undirbúa nýja kennslustund. 
  



 

88 

 
HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Stelpan sem á marga fingur 
Einu sinni var stelpa sem var alltaf að æfa sig í að telja fingurna sína. Hún 
heitir Björk. „Ég kann að telja“ sagði hún og hoppaði af kæti. Hún opnaði 
báðar hendurnar og lét fingurna vísa út í loftið. „Einn, tveir, þrír, fjórir, 
fimm, sex, sjö, átta, níu og tíu! Ég á tíu fingur“ sagði Björk brosandi og 
veifaði höndunum. 

 
o Hvar eru fingurnir ykkar? 
o Eigum við að telja fingurna okkar? 

 
Einn lítill, tveir litlir 
Steingrímur Arason / Erlent lag 

Einn lítill, tveir litlir, þrír litlir fingur, 
fjórir litlir, fimm litlir, sex litlir fingur, 
sjö litlir, átta litlir, níu litlir fingur, 
tíu litlir fingur á börnum.  

 
Þumalfingur 
Höfundur óþekktur / Höfundur óþekktur 

Þumalfingur,  
þumalfingur,  
hvar ert þú? 
Hér er ég!  
Hér er ég! 
Góðan daginn, daginn, daginn! 
 

 
Áhersluorð: ▪ Einn ▪ Tveir ▪ Þrír ▪ Fjórir ▪ Fimm ▪ Sex ▪ Sjö ▪ Átta ▪  

Níu ▪ Tíu ▪ Fingur ▪ Börn ▪ Þumalfingur ▪ Vísifingur ▪  
▪ Langatöng ▪ Baugfingur ▪ Litlifingur ▪ Þú ▪ Ég ▪  
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Tásurnar hans Orra  
Á ég að segja ykkur frá honum Orra? “Ég er stór strákur!” sagði Orri. “Ég á 
margar tær” sagði hann og greip um tærnar. “Ég á líka hné, herðar og 
höfuð” sagði Orri og brosti. “Á höfðinu er hárið mitt og svo á ég á líka 
munn” sagði Orri og setti stút á munninn “… og eyru til að hlusta með”. Orri 
togaði í eyrun sín. “En með augunum mínum sé ég alla krakkana. Halló 
krakkar!”.  

 
o Getið þið togað í eyrun? 
o Hvar er nefið ykkar? 

 
Dýravísur 
Þjóðvísur / Íslenskt þjóðlag 

Hani, krummi, hundur, svín,  
hestur, mús, tittlingur; 
galar, krunkar, geltir, hrín,  
hneggjar, tístir, syngur.  

 
 
Höfuð, herðar, hné og tær 
Hermann Ragnar Stefánsson / Erlent þjóðlag 

Höfuð, herðar, hné og tær, hné og tær. 
Höfuð, herðar, hné og tær, hné og tær. 
Augu, eyru, munnur og nef. 
Höfuð, herðar, hné og tær, hné og tær.  

 
 

Áhersluorð: ▪ Hani ▪ Krummi ▪ Hundur ▪ Svín ▪ Hestur ▪ Mús ▪ Tittlingur ▪ 
Höfuð ▪ Herðar ▪ Hné ▪ Tær ▪ Augu ▪ Eyru ▪ Munnur ▪ Nef ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Hnoða leir og lita 
Hérna eru Breiki og Lena að leira. Kunnið þið að leira? Þeim finnst gaman að 
leira. „Ég kann að búa til snúð. Sjáðu?“ sagði Breki og rúllaði leirnum á 
borðinu. „Má ég leika við þig?“ spurði Lena sem var að lita á blaðið. Breka 
og Lenu finnst gaman að leika saman í leikskólanum. 
 

o Hvað finnst ykkur gaman að leika í leikskólanum? 
o Eru þið dugleg í leikskólanum?  

 
 
 
 

Í leikskóla er gaman 
Höfundur ókunnur / Erlent lag 

 
Í leikskóla er gaman, 
þar leika allir saman,  
leika úti og inni 
og allir eru með. 
Hnoða leir og lita, 
þið ættuð bara að vita 
hvað allir eru duglegir í leikskólanum hér.  

 
 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Leikskóli ▪ Gaman ▪ Leika ▪ Saman ▪ Úti ▪ Inni ▪ Leira ▪ Lita ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 
 
Vinaleikurinn 
Krakkarnir í leikskólanum eru góðir vinir. „Við leikum okkur saman!“ sagði 
Helga. „Já, við erum góðir vinir!“ sagði María og brosti. „Vinir hjálpast að í 
leikskólanum“ sagði Helga. „Má ég líka vera vinur þinn?“ spurði Arnar. „Já, 
og þú mátt líka koma í afmælið mitt“ sagði Helga og hoppaði á stóru 
dýnunni. 

o Eigið þið vini í leikskólanum? 
o Hvað heita vinir ykkar? 

 
Vinalagið 
Höfundur óþekktur / Höfundur óþekktur 
 
Við erum góð, góð hvort við annað. 
Stríðum ekki eða meiðum neinn. 
:|: Þegar við grátum, huggar okkur einhver, 
þerrar tár og klappar okkar kinn. :|: 

 
 

Við erum vinir 
Höfundur óþekkur / Höfundur óþekktur 

 
Við erum vinir, við erum vinir. 
Ég og þú, ég og þú. 
Leikum okkur saman, leikum okkur saman. 
Ég og þú, ég og þú. 

 
 

Áhersluorð: Góður ▪ Stríða ▪ Meiða ▪ Gráta ▪ Hugga ▪ Tár ▪  
▪ Klappa ▪ Kinn ▪ Við ▪ Vinir ▪ Ég ▪ Þú ▪ Leika ▪ Saman ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Uppáhaldsliturinn minn 
Anna appelsína og Baldur banani voru að æfa sig í að syngja um litina. 
„Appelsínugulur er uppáhaldsliturinn minn“ sagði Anna appelsína kát. „Ég 
kann alla litina“ sagði Baldur banani og hélt áfram að syngja. „Tungan mín 
er rauð“ sagði Anna og sýndi Baldri banana tunguna. „Já, ég sé það“ sagði 
Baldur banani „og ég á brúnann hatt!“ sagði hann glaður. „En syngjum nú 
saman, það er svo gaman“.  
  

o Hvernig eru fötin ykkar á litinn? 
o Hvað heitir uppáhaldsliturinn ykkar?  

 
Gulur, rauður 
Húsgangur/ Þýskt lag 

 
Gulur, rauður,  
grænn og blár, 
svartur, hvítur,  
fjólublár. 
Brúnn, bleikur,  
banani, 
appelsína talandi. 
 
Gulur, rauður,  
grænn og blár, 
svartur, hvítur,  
fjólublár. 

 
 

Áhersluorð: ▪ Gulur ▪ Rauður ▪ Grænn ▪ Blár ▪ Svartur ▪ Hvítur ▪ Fjólublár ▪ 
Brúnn ▪ Bleikur ▪ Banani ▪ Appelsínugulur ▪  
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Í lautarferð  
Pétur og Unnur fóru í lautarferð. Krummi sveif hátt uppi í loftinu. „Krunk, 
krunk“ krunkaði hann. „Ég er búinn að veiða fisk!“ kallaði Pétur glaður. Á 
tjörninni synda hvítir svanir. „Ég ætla að grilla fiskinn á eldinum“ sagði hann. 
Eldurinn er heitur, rauður og skær. „Á eftir ætla ég að tína gul blóm sem 
heita fíflar og sóleyjar og fara með heim“ sagði Unnur sem lá í græna 
grasinu og las í bók.  
 

o Finnst ykkur gott að borða fisk? 
o Kunnið þið að segja – krunk, krunk? 

 
 

Græn eru laufin 
Höfundur óþekktur 

 
Græn eru laufin 
og grasið sem grær. 
Glóðin er rauð 
og eldurinn skær. 
Fífill og sóley 
eru fagurgul að sjá. 
Fjöllin og vötnin 
og loftin eru blá. 
Hvítur er svanur 
sem syndir á tjörn. 
Svartur er hann krummi 
og öll hans börn. 

 
 
Áhersluorð: ▪ Grænn ▪ Lauf ▪ Gras ▪ Rauður ▪ Eldur ▪ Fífill ▪ Sóley ▪ Gulur ▪ 

Fjöll ▪ Vatn ▪ Hvítur ▪ Svanur ▪ Synda ▪ Tjörn ▪ Svartur ▪ Krummi ▪ Börn ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Ugluveiðar 
„Ú–ú!“ sagði appelsínugul ugla langt uppí tré. Hún vildi veiða mús. „Hvar er 
músin?“ sagði hún. Uglan var svöng. Hún hlustaði með eyrunum sínum. „Af 
hverju sé ég ekki músina?“ sagði hún. Beittar klærnar héldu fast um tréð. 
Hún mátti ekki detta. Nei. Hún lagaði sig á greininni og lyfti klónum. Hún 
taldi „ein, tvær, þrjár, fjórar, fimm, sex, sjö, og átta“. Allar klærnar héldu 
fast um trjágreinina. Hún horfði með tveimur risastórum augum. Nefið var 
oddhvasst. „Litla músaskott, hvar ertu?“. Uglan hlustaði með eyrunum 
sínum. 

 
o Hvað segir uglan? 
o Hvar eru eyrun ykkar? 
o Hvar eru augun ykkar? 

 
 
Uglan 
Hrafnhildur Sigurðardóttir þýddi /The Wide Eyed Owl 

 
Það var gömul ugla 
með oddhvasst nef, 
tvö lítil eyru 
og átta litlar klær. 
Hún sat uppi í tré 
og svo komst þú, 
þá flaug hún í burtu 
og sagði: „Ú-ú-ú“. 

 
 

Áhersluorð: ▪ Gömul ▪ Ugla ▪ Oddhvass ▪ Nef ▪ Tveir ▪ Eyra ▪ Átta ▪  
▪ Klær ▪ Sitja ▪ Tré ▪ Þú ▪ Fljúga ▪  
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

  
Kóngulóin 
Stefán var að klifra upp á stóra vegginn. „Ég sé kónguló!“ kallaði hann. 
„Sjáðu“ sagði hann við Lilju vinkonu sína. „Ég ætla að reyna að ná henni“. 
Lilja horfði á kóngulóna. Hún var svört og með marga fætur. „Náðu henni“ 
sagði Lilja. En kóngulóin vildi ekki láta ná sér. Hún hljóp svo hratt alla leið 
upp á vegginn. Stefán og Lilja horfðu á kóngulóna þar sem hún stóð kyrr 
langt uppi á veggnum.  

 
o Hafið þið séð kónguló? 
o Hvernig er kóngulóin á litin? 

 
 
 
 

Kalli litli kónguló 
Höfundur óþekktur / Erlent barnalag 

 
Kalli litli kónguló 
klifraði upp á vegg. 
Þá kom rigning 
og Kalli litli datt. 
Svo kom sólin  
og þerraði hans kropp 
og Kalli litli kónguló klifraði upp á topp.  

 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Kónguló ▪ Klifra ▪ Rigning ▪ Detta ▪ Sól ▪ 
▪ Þerra ▪ Kroppur ▪ Toppur ▪  
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Bangsi er sofnaður 
Bangsi er sofnaður. Hann þarf að sofa vel. „Uss!“ sagði Ísabella við dúkkuna 
Fjólu. „Þú mátt ekki vekja bangsa. Hann er að lúra í bælinu sínu“. Ísabella 
var búin að leika með bangsa og dúkkuna Fjólu í allan dag. Bangsi vildi leika 
með bílana og dúkkan Fjóla vildi sparka boltanum. En Ísabella vildi leika með 
kubbana sína. Henni þótti gaman að kubba.  

 
o Hvað finnst ykkur gaman að leika? 
o Finnst ykkur gaman að kubba?  

 
 
 

Bangsi lúrir 
Höfundur óþekktur 

 
Bangsi lúrir, bangsi lúrir 
bæli sínu í.  
Hann er stundum stúrinn, 
stirður eftir lúrinn.  
Að hann sofi, að hann sofi 
enginn treystir því.  

 
 
 
 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Bangsi ▪ Lúra ▪ Bæli ▪ Stúrinn ▪ Stirður ▪ Lúr ▪ Sofa ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Plástur á bágtið 
Gulli og Dóra voru í læknisleik „Ég er læknirinn“ sagði Gulli. „Á ég að hlusta 
þig?“ sagði hann. „Það er ekkert vont“. Gulli horfði á Dóru. „Nei, þú mátt 
hlusta dúkkuna mína“ sagði Dóra. „Hún grenjar svo hátt. Ég fæ illt í eyrun“. 
„Ég ætla að gefa henni plástur á bágtið“ sagði Gulli. „Svona, svona litla 
dúkka“ sagði Dóra. „Núna, er allt búið“.  

 
o Hafið þið fengið plástur? 
o Hvar eru eyrun ykkar? 

 
 

Dúkkan hennar Dóru 
María B. Johnson 

 
Dúkkan hennar Dóru var með sótt, sótt, sótt. 
Hún hringdi og sagði lækni að koma fljótt, fljótt, fljótt. 
Læknirinn kom með sína tösku og sinn hatt, 
hann bankaði á hurðina rattatatata. 
Hann skoðaði dúkkuna og hristi sinn haus, 
„Hún strax skal í rúmið og ekkert raus!“. 
Hann skrifaði á miða hvaða pillu hún skildi fá. 
„Ég kem aftur á morgun ef hún er enn veik þá“. 

 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Dúkka ▪ Dóra ▪ Sótt ▪ Hringja ▪ Læknir ▪ Fljótt ▪  
▪Taska ▪ Hattur ▪ Banka ▪ Hurð ▪ Hrista ▪ Haus ▪ Rúm ▪ Skrifa ▪ Miði ▪ 
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Skessuleikur 
Helgi var í göngutúr með mömmu sinni og hundinum Káti. Þá sá hann  
krakka leika sér saman. Hann vildi fá að vera með. „Má ég vera með í 
leiknum, mamma? Ég kann leikinn“ sagði Helgi. „Já, en þú verður að spyrja 
krakkana hvort þú megir vera með“ sagði mamma og settist hjá Helga. „Þú 
mátt fara og spyrja krakkana. En komdu svo heim“ sagði hún og brosti. „Já, 
ég geri það“ sagði Helgi og hljóp af stað. „Má ég vera með?“ spurði hann 
krakkana og brosti. Það er svo gaman að leika saman.  

 
o Kunnið þið að leika skessuleik? 
o Kunnið þið að týna ber? 

 
 
 

Allir krakkar 
Höfundur óþekktur/ Bellman 

 
Allir krakkar, allir krakkar 
eru í skessuleik.  
Má ég ekki, mamma,  
með í leikinn þramma? 
Mig langar svo, mig langar svo 
að lyfta mér á kreik.  

 
 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Krakkar ▪ Skessuleikur ▪ Ég ▪ Mamma ▪ Þramma ▪ Langar ▪  
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HVAÐ ER AÐ GERAST Á MYNDINNI? 

 
Matartími 
Krakkarnir í leikskólanum voru duglegir að borða matinn sinn. Maturinn á 
að fara uppí munn og ofan í maga. „Núna er matartími“ sagði Lúðvík. Hann 
er alltaf duglegur að borða matinn sinn. Hann stingur gafflinum í kjötið og 
setur upp í munn. „Mér finnst líka gott að borða flatkökur með smjöri“ sagði 
Lúðvík. „Ég ætla að vera duglegur að borða matinn minn, annars gaula í mér 
garnirnar“.  

 
o Eru þið dugleg að borða matinn? 
o Hvað finnst ykkur gott að borða? 

 
 
 
 

Allur matur á að fara 
Höfundur óþekktur / Erlent lag 

 
Allur matur á að fara 
upp í munn og ofan í maga. 
Heyrið það, heyrið það. 
Svo ekki gauli garnirnar.  

 
 
 
 
 
 
 

Áhersluorð: ▪ Matur ▪ Munnur ▪ Magi ▪ Heyra ▪ Gaular ▪ Garnir ▪ 
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Skráningarblað fyrir málörvun og kennslu orðaforða 
 

 ( ) Söng- eða samverustund ( ) Hópastarf ( )Einstaklingskennsla 
 
Nöfn barna: _________________________________________________ 
 
Hvaða vísu og/eða sögu skal vinna með:___________________________ 
____________________________________________________________ 

 
 

Hvað er að gerast á myndinni? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Í þennan kassa skráir kennarinn orð sem börnin segja um myndina 
 
 
Hvaða orð nefndu börnin oftast: ___________________________________ 
______________________________________________________________ 
Hvaða orð lagði kennarinn til: _____________________________________ 
______________________________________________________________ 
Hvaða orð eða mynd af hlut í vísunni og/eða sögunni vöktu sérstakan áhuga 
barnanna? ____________________________________________________ 
_____________________________________________________________ 
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